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HIÚ ÁBRÁND
CLEVELANDI LAPTÁRSUNK ÉS A MAGYAR KORMÁNY.

.röl-időre az amerikai magyar sajtó 
iiiűl felhangzik egy jajszó. így a 

ti is az egyik clevelandi laptársunk 
irta szivének bánatát. Hasábokba 

ttr keserűségét és reméljük, hogy 
-• ;uár megkönnyebbült.

azért zokogásával érdemes foglal- 
nekiink is. A clevelandi kollegá- 

eiuasza jogosult. Azt mondja ugyan- 
_y az Amerikába vetődött magya- 

százfzreit egyedül az amerikai ma- 
sajtó tartja meg magyaroknak Ma- 
•szág számára s hogy ebboli munká- 
mely néha az önfeláldozás jellegét 

. magán, a magyar kormánytól sem 
-i. sem anyagi ellenértéket nem

:uröl-betüre igaz. Az Amerikában 
_ • I- nő újságok mindegyike, még a 

', ányabbika is. magyar missziót tel- 
' itt.1 amelynek nagyságáról magyar­

éi kollegáinknak sejtelmük sincsen.
tö legellenségesebb körülmények 

• visszük mi. amerikai magyar uj- 
■ a magyar szót, a magyar szelle- 

a kultúrának egy nemét a nemcsak 
áj ától. de a világtól elszakadt bánya- 

mkás hajlékába, összekötjük őt szét­
szórtan élő honfitársaival, összekötjük 
i::.zajával és összekötjük a czivitizáczió- 
v;d. őrködünk anyagi és erkölcsi érdekei 
fi bít és a saját érdekeink megtagadásá­
val szolgáljuk az övét.

t jságirói kötelességünk ezt nem paran- 
solja. Mi az ideszakadt magyarnak az 
kifizetési dijáért csak újságot vagyunk 

. '.telesek adni. De mi az újság mellé 
a óljuk neki a lelkünket is. Szivünk 

izével melegítjük, amikor az elha- 
ttság megdertnesztéssel fenyegeti öt. 

;,;irbe szállunk érte, amikor érdekei ve- 
s ben forognak és vállainkra veszszük, 
a:nikor kimerül az anyagiakért folytatott 
küzdelmében.

Egyetértünk tehát clevelandi laptár-
■ mkkal abban, hogy mi amerikai magyar 

-ágok oly munkát végzünk, amelynek
: .-Óságáról odahaza sejtelmük sincsen s 

y-t ennélfogva méltányolni nem tud- 
s ha tudnák, talán nem is akarnák. 

Azt a panaszt azonban, hogy a magyar 
rmánytól súlyos és hazafias tenden- 

u munkánkért sem erkölcsi, sem 
:gi ellenértéket nem kapunk,magunk­

ét nem tehetjük. Már csak azért sem, 
•V az ilyen ellenértéket, bármily for- 

V in nyilatkoznék is meg, elfogadnunk 
tolna szabad. Mint Amerikában 

v - -b-nö újságok, amelyek az amerikai 
1 ' nyék ótalmát és az idevágó amerikai

‘ ’.mények kedvezményeit élvezik, ide- 
■ rmánynak fizetett szolgálatában 
akkor sem állhatunk, ha ez a kor- 

: y a magyar kormány.
!' eltekitve ettől, igazi gyermeteg ke-

■ ivr.' vall a „Szabadság“ abbeli pana-
h'igy a magyar kormány a munkán- 
te m honorálja sem erkölcsi, sem 

acyiigi értékkel.
•' •••nigyar kormányok, akár „nemzeti“, 

darabont“, akár „negyvennyol- 
akár „hatvanhetes“ legyen azok- 

' -ve, soha sem helyezkedtek arra a 
Mas álláspontra, hogy a kivándorolt 

- 'arukat valamelyes módon meg kel- 
rártani Magyarország számára. Ila 

:Z ''Ivet vallották volna a különféle 
: igyar kormányok, akkor érvénye- 

volna ezt az elvet, még mielőtt 
■''-'árok százezrei útra keltek. Kezde- 

"n.vvztek és keresztülvittek volna oly 
-ági politikát, amelynek végered- 
■>ppen nem az Egyesült Államok 

' 'O'ian és gyáraiban görnyednének a

magyarok százezrei, hanem gyarapithat- 
ták volna a magyar nemzeti vagyont, 
előbbre vihették volna a magyar ipart, a 
magyar kereskedelmet.

Nem akarjuk ez alkalomból újból meg 
újból lerántani a leplet Magyarország 
megdermesztő gazdasági nyomoráról, ar­
ról a gyilkos gazdasági politikáról, mely 
a tatárnál és töröknél, sőt még az osz­
tráknál is kegyetlenebből pusztította és 
pusztítja a magyart. Minek? Naprói- 
napra itt érezzük annak a hatását. És 
az egyre nagyobbodó amerikai magyar 
telepek mindegyike fülébe dörgi a ma­
gyar kormányoknak a hazafiatlanság ke­
mény, de igaz vádját. És ilyen kormány­
tól várjuk mi amerikai magyar újságok 
azt. hogy hazafias munkánkat elismerje 
s nekünk bizonyos erkölcsi vagy anyagi 
ellenértéket adjon?

Ila clevelandi laptár: ink még hisz a 
magyar kormányokban, irigyeljük öt eb­
bel! hitéért, de mi meg nem oszthatjuk 
azt.

Singer Mihály.

Csekk nem jó.

Williams megint munkában.

Iskolahiány Amerikában. Az amerikai 
népoktatási rendszer, mely ugyanazt a 
szolgálatot teszi itten, mint a csendőrszu­
ronyok erdeje Európában, kezd visszafe­
lé fejlődni. Az iskolák számának szapo­
rításában nem tartanak lépést a lakosság, 

s az iskolaköteles gyermekek számának 
rohamas szaporodásával, s ma már oda 
jutottunk, hogy New Yorkban a gyerme­
kek csak félidőre mehetnek iskolába* s 
ezt az időt sem használhatják ki kellőleg, 
mert zsúfolt teremben kell ülniök, a taní­
tó tehát nem fordíthat kellő figyelmet 
mindegyik növendékére.

Pedig a nyilvános iskolának itt na­
gyobb hivatása van, mint bárhol a vilá­
gon. A nyilvános iskola szolgál az ameri­
kai szabadság védőjéül, horgonyául, bás­
tyájául. Nem is említve az itteni szüle­
tésű gyermekeket, hogyan csinálnak jó 
polgárokat a világ minden tájáról össze- 
sereglett bevándorlók gyermekeiből, ha 
nem gondoskodnak elegendő számú isko­
láról ?

# * *

Ritzko Pál honfitársunk, aki családjá­
val, nejével és öt gyermekével érkezett 
ide, majdnem áldozatul esett volna Wil­
liams bevándorlási biztos szigorának, ha­
bár sem ő, sem családja kifogás alá nem 
esett. Sőt pénze is volt. Azaz nem volt 
és ez volt a bibi. Ezerötszáz dollárra 
szóló utalványa volt egy new yorki bank- 
ezégre. s ez utalványt Ellis Islandon nem 
akarták pénznek tekinteni. A Ritzko- 
családot emiatt csaknem deportálták.

Ekkor támadt Rieger Józsefnek, a ma­
gyar menház megbízottjának az a mentő­
eszméje, hogy a biztos beleegyezésével el­
vitte Ritzkot a bankházhoz, ahol azután 
az utalványt tényleg beváltották. Most 
Ritzkoék kívánatos bevándorlókká vál­
tak, utazhattak tovább.

Újvilági reflexiók.

AMERIKAI DOLGOK MAGYAR SZEM­
PONTBÓL.

Jönnek a nagy napok. A Hudson—Ful- 
ton-ünnepélv napjai rohamosam közeled­
nek. Ebben az országban még soha nem 
látott fénynyel és pompával fogják meg­
ünnepelni azokat a nagy eseményeket, 
melyek nemcsak New York állam, hanem 
az egész ország mai nagyságának, hatal­
mának alapját megvetették. Ünnepelni 
fognak a folyók vizein, a New Yorkot kö­
rülvevő halmok, hegyek tetején, a levegő­
ben, az utczákon, a házak tetején, s a te­
tők alatt.
' A rendező-bizottság az ünnepély része­
sévé akar tenni mindenkit, aki itt lakik. 
Ünnepe is ez mindenkinek, aki itt keresi 
kenyerét.

Ki fogja-e venni a new yorki magyar­
ság az ö részét megfelelően az ünnepek­
ből? Ad-e észrevehető és figyelemremél­
tó jelt létezéséről most, amidőn oly szép 
alkalma volna erre? Be tudja-e kétség- 
bevonhatlanul bizonyítani, hogy együtt 
tud érezni ezzel a nagy nemzettel, s meg 
tudja osztani bánatát, örömét? Nagy 
kérdések.

Álljon össze az amerikai magyarság a 
tizenkettedik órában, hogy az egyedül 
helyes és impozáns válaszokat e kérdések­
re megfelelően megadhassa.

A csodák korszaka. Az 1909-ik évről 
meg fogják Írni: „Ebben az évben kezd­
tek az emberek a felhők között röpködni, 
s vittek véghez olyan tetteket, amelyek 
révén az ember majd otthont találhat a 
föld legtávolabb eső sarkaiban is.“

A múlt héten tudta meg a világ, hogy 
egy amerikai ember tette lábát a föld leg­
távolabb eső sarkára, eljutva oda olyan 
vidéken keresztül, amely < ek jég- és hó- 

• mezőit u előtte számíts oűtor ember vére 
festette pirosra, majd porladó csontjaik 
fehérsége vegyült össze a végtelenségig 
terülő hómezők fehérségével.

A londoni Westminster Abbeyban van 
egy emlék, melyet Sir John Franklin em­
lékére állítottak fel, s melynek felírása 
egy megható fejezetét mondja el a felfe­
dezők sorsának.

A felírás elmondja, hogy az emléket a 
felfedező özvegye, Lady Franklin állítot­
ta fel, aki sok évi várakozás után, és mi­
után sok embert küldött el férje után en­
nek keresésére eredménytelenül, végre 
maga indult felkeresésére, de csak a túl­
világon találkozott össze vele.

Éppen időszerű említeni, hogy Hudson 
Henrik, akinek emlékét New York állam 
oly nagy pompával készül megünnepelni, 
ebben a senki földjének környékén vesz- 
tette el erélyes munkával eltöltött életét, 
amely Kané és Franklin sorsának titkát 
őrzi.

Cabot, Willoughby, Scoresby, Parry, 
Hall, Merkham, Greely, Porter, De Long, 
mind elvesztek a kísérletben; 1897-ben 
Andrée pusztult el nyomtalanul léghajó­
jával a hangtalan pusztaságokon; mind­
ezek a kitartó Peary-vel, Nansen, s Erick- 
sonnal készítették elő munkájukkal és 
szenvedésükkel a dicsőség útját, amelyen 
most az amerikai Frederick Cook, — ha 
a hírek igazaknak bizonyulnak, — haladt 
a halhatatlanság felé.

# * *

A jéggyarmat. Amidőn dr. Cook az 
amerikai csillagos lobogót kitűzte a hó­
mezőkön, sokak nézete szerint ezzel egy 
újabb területet adott az Egyesült Álla­
mokhoz. Az Egyesült Államok tehát na­
gyobbodnak, de gyakorlati hasznuk kevés 
lesz belőle. Az emberek nem igen fognak 
rohanni az újonnan szerzett terület ter­
mészeti kincseinek kihasználására. A be­
vándorlók nem igen fognak sietni letele­
pedni, hogy ott szerezzenek maguknak 
uj otthont. Amerikai magyar lapok nem 
fognak ott egyhamar fiókirodát és ügy­
nökséget felállítani.

Az uj országnak tehát még soká kell 
várni arra is, amig szenátorokat küldhet 
a kongresszusba. Nincs elég jól elhelyez­
ve, s különben is előbb az amerikai lakat­
lan területeket kell még benépesíteni.

Ligeti Imre.

FALAKON KÍVÜL
A MAGYAR POLITIKAI ÉLET AMERIKAI TÜKRE.

Vegyük előbb az „eseményeket“. Nos, 
Szegeden megesett a nagy bankgyülés. 
Holló Lajos beszélt és azt beszélte, hogy 
Kossuth és Apponyi nem a fúziót csinál­
ják, hanem az önálló bankot. — Egy 
füst alatt az alföldi függetlenségi párt 
járványszerü elnökválasztást produkált. 
Választottak el-, al-, le-, föl-, ki-, be-, 
disz-, ügyvezető elnököt, ha nem milliót, 
hát harininczat. Kolosszális újdonság, 
hogy a függetlenségi pártba balpárti eln-ö 
köket is választottak. — Időközben egy 
újság kibökte, hogy Kossuth szept. 19-én 
Aradon, Andrássy pedig szept. 15-én Kas­
sán döntő fontosásgu politikai nyilatko­
zatokat tesznek, melyekkel beharangoz­
zák a fúziót. Erre Holló azonnal „nem 
tudta biztosan, hogy Kossuth akarja a 
bankot és nem akarja a fúziót“. Beis­
merte, hogy a bankcsoport és a Kossuth 
közötti helyzet „tisztázásra“ szorul, mel­
lesleg perhorreszkálta Andrássy pluráli­
sát. — Justh Gyula ezt üzente a szegedi 
gyűlésnek: ott lehetnék, de nem leszek, 
beszélhetnék, de nem beszélek, mert a 
Ház elnöke vagyok. Néhány nap után 
Justh Gyula, a nagy, lerándult Lajos ba­
rátjához névnapi murira a félegyházai 
kiskunok közé, itt élőszóban igv folytatta 
a szegedi levelet:... azaz vagyok, de le­
hetséges, hogy mindörökétig nem leszek, 
ellenben voltam, vagyok és leszek függet­
lenségi, tehát mégis beszélek és akkor is 
beszélek, ha nem tudok beszélni — az ár- 
gyélusát! És beszélt... Sőt sokat be­
szélt, ám keveset mondott, újat semmi 
esetre sem. — Hát elmondta, hogy ő az 
ország első választott tisztviselője (Száli, 
te dicsekszel!), aztán, hogy Batthyány 
meg Holló nem fogadtak el semmi állást, 
(na, ja! ki hallott már püspöknököt, aki 
harangozósággal beéri, ugyanis olyasmi­
ről nem tud a világ, hogy Ilollóék a mi­
niszterséget is visszautasították volna) 
azután megesküdött, hogy meglesz az ön­
álló bank — ha együtt lesznek mind (ar­
ról persze majd Justhék gondoskodnak, 
hogy ne legyenek!), azután azt mondta, 
hogy minden előtt az elv a fő, igy hát a 
tömörülés, az erő az neki hekuba, a fő, a 
legfőbb: az elv. És igy tovább, beszélt 
Justh Gyula, mígnem — végén csattan az 
ostor! — kisütötte, hogy ha ők (La- 
josék!) elbuknak, akkor elbukott Ma­
gyarország gazdasági különválásának 
kérdése. Igaz, hogy erre hamarosan be 
is fejezte. — Úgy látszik azonban a 
„Zeit“ Justhéknál valamivel jobban van 
értesülve, mert ez nemcsak, hogy bízik 
a fúzióban, hanem egész egyszerűen beje­
lenti azt. Nem utolsó érdekesség az sem, 
hogy a két sárga-fekete csataló, a „Zeit“ 
meg a „Neue Freie Presse“ hajbakapnak 
a politikai főbábán: Lukács Lászlón A 
„Zeit“ elejti a pápaszemes madame-ot, a 
„N. Fr. Pr.“ pedig váltig erősködik, hogy 
jönni fog, mert jönni kell!

Akármennyire elenyésző fontosságúak 
is azonban a fent vázolt „események“, 
egy abszurdumra éles világot vetnek. 
Mert igaz ugyan, hogy a politikában, eb­
ben a legváltozékonyabb szecesszióban, 
szeezessziós a morál is, az őszinteség pe­
dig nem bevett szokás, hanem az állítások 
olyan fonáksága és az őszinteségnek 
olyan merő hiányossága, amilyennel az u. 
n. bankcsoport dolgozik az már mégis 
abszurdum! Holló iegnap azt ánzágolta, 
hogy ők, meg Kossuth, va'osúgos sziámi 
ikrek, ma pedig beismeri, hogy annyira 
nincs tisztában Kossuthtal hogy maga is 
felcsigázott érdeklődéssel tekint nyilat­
kozatai elé. Justh tegnap azt mondta, 
hogy megígértem, tehát nem beszélek, ma

pedig fütyül az ígéretre és többet beszél, 
amint azt tehetné. Tegnap a független­
ségi párt Szegeden balpárti elnököket vá­
lasztott. ma Justh elvekkel szigetel el 
mindenkit az esetleges hususfazéktól 
Gyűlölik Kossuthot és reszketnek tőle, 
ánzágolnak felőle és dicsőítésekkel akar­
ják magukhoz kötni. Tagadják és tud­
ják a fúziót! Hol itt a morál, az őszinte­
ség, a józan ész, a ráezió?... ITa bősök 
ezek a vitézek és kaczagányos kuruezok, 
miért nem állnak ki nyílt sisakkal a küzd- 
térre, miért nem lépnek át a Rubikonon, 
miért nem vágnak neki az ellenzéki sors 
sivatagos és gyümölcstálén meszeségei- 
nek? Ez a falakon belül való alamuszis- 
kodás nem becsületes liarcz, hanem iin- 
pertinenezia! Azért nem teszik ezt, mert 

kártyanyelven kifejezve — nincs mire 
föl! Magyarán: nincs maszlag!

Lehet ennek a szempontnak ellentéte 
is: miért tűri mindezt Kossuth Ferencz? 
Azért mert óriási magasságból tekint le 
az eseményekre és csinytevőknek tekin­
tette őket, akiknek nagy szájától féltette 
a függetlenségi párt egységét, amelyre 
most az országnak életbevágó szüksége 
van. Ki nem látott már anyát, aki. hogy 
csintalan gyermekének figyelmét elvonja 
egy törékeny, de értékes tárgyról, együtt 
játszott a nebulóval? A politikai kisko­
rúakkal valamivel körülményesebb ezt 
megtenni, de úgy látszik, Kossuth meg­
tette, mert sokat megtehet az, aki nem az 
elveket, hanem a hazát tekinti!

Ami azonban igaz, az igaz. A vak tyuk 
is talál néha szemet, Justh is mondott va­
lami okosat. Félegyházán kifejtette, 
hogy az önálló bank 1911. január elsejei 
határidejéből azért nem szabad Magyar- 
országnak engedni, mert akkor — a 
bankszabadalom lejártával — szabad ke­
ze van Magyarországnak és megcsinál­
hatja Ausztria minden beleszólása nélkül 
is. azután pedig, már Ausztria is beleszól­
hat és ez, tudjuk, hogy mit jelent. Hát 
ez szent igaz, sőt az is igaz, hogy roppant 
fontos tényező a bankkérdésben, azonban 
ne higyje senki, hogy erre a Justh Gyula 
lángesze jött volna egyedül rá és hogy ez­
zel Kossuth már előbb tisztában nem lett 
volna, avagy annak idején nem számolna.

Bienerth osztrák miniszterelnöknek 
legutóbbi kihallgatásán ezeket mondta 
Ausztria császárja: „Legfontosabb fel­
adatának tekintse egy erős parlamenti 
többség létrehozását, hogy a kabinet par­
lamentivé tétele végre sikerüljön!“ — 
Mivel nekünk az osztrák titkos Írásjelek 
ábéczéje kezeink között van, ezt a dodo- 
nai orácziót le fogjuk magyarra fordíta­
ni : „Szivemnek közepe, jobbik és bal fele, 
szeretett Ausztriám, imádott, de vásott 
gyermekeim ,könyörgöm, térjetek észre! 
Fiaim! kaptok magyar zsírt, magyar 
vért, magyar húst, amennyi kell, csak egy 
pillanatig hagyjatok fel egymás gyilko­
lásával. Házain és népem ! hát nem látjá­
tok, hogy azok a kutya magyarok megint 
élni akarnak, bank kell nekik, az eskü­
met vágják a képemhez, hát elhagytok 
engem? Nézzétek, hogy marakodnak 
megint, hogy fenekednek őrjöngve egy­
másra a buták, pedig voltaképpen mind 
egyet akarnak !“ ... így! igy!... Persze 
a -vásott kölykök engedelmekedni fognak 
a tátinak és lesz rend Ausztriában, lesz 
olyan „erős parlamenti többség“, hogy 
attul kódul Magyarország, meg az önálló 
bank!...

Árbócz.

NEMETH JANOS V. CSÁSZÁR ÉS KIRÁLYI KONZULI ÜGYVIVŐ, A LEGRÉGIBB ÉS LEGMEGBÍZHATÓBB PÉNSKÜLDŐ ÉS HAJÓJEGY-ELÁRUSÍTÓ BAmri»
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JOHN NEMETH, BANKER, 457 Washington St, New York, N. Y.
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A HUDSON—FULTON-ÜNNEPÉLY.
X Hudson—Fulton-üimepély magyar bi­
zottságának végrehajtó bizottsága a kö-

z5 körlevelet intézte a new yorki es 
környékbeli magyar egyletekhez: Igen 
tisztelt Elnök ur! A Hudson—Fulton- 
iinnepélv napja immár közel van es a 
magyar bizottság még nagy munka előtt 
ül! ha az ünnep napján a magyarság 
számbeli erejéhez és dicső történelmi 
múltjához képest méltóan akar kivonul­
ni. Ez utolsó felhívásunk az egylete k- 
h,.z ,-.s levelünkkel Önhöz és Ön áltál 
, iryletéhez fordulunk, arra kérve önt és 
.'•gvletének tisztelt tagjait, hogy kérésün­
ké figyelembe véve, gyors cselekvésre 

rározzák el magukat. Első kérésünk,
,,gv egyletünk lobogóit a kivonulás 

napján a bizottság rendelkezésére bo- 
i-sássák. Másodsorban tudassák velünk, 
hogv hány zászlótartót hajlandók díszru­
hába öltöztetni. Harmadszor, hogy a dísz­
ruhákat haladéktalanul rendeljék meg 
akármelyik czégnél. mely az árlejtésben 
r-szí vett. mert csak igy vállalhat a két 
, zég felelősséget, hogy a ruhák idejeko­
rán" elkészülnek. A ezégek: Grossmann- 
t est vérek (203 E. 10th St.) és Palenesar 
200 E. 10th St. . Válaszukat kérjük 

1009 szeptember 10-ig a bizottság titka- 
• ,.,ihoz: Alexander Ernő úrhoz, 198 E.

,‘oth st.. okvetlenül beküldeni, hogy a 
magyar csoport elrendezéséről gondos­
kodhassunk. Nagyon kérjük Elnök urat 
,;s ,,z p cry let tisztelt tagjait, hogy ha le­
hetséges. 4 diszmagyarba öltöztetett 
zászlótartót böesássanak a bizottság ren­
delkezésére, mert mennél díszesebb lesz 
menetünk, annál nagyobb dicsőség há­
ramlik a magyar névre. Tudjuk, hogy 
egyletük a múltban is mindig a legna­
gyobb áldozatra volt hajlandó, amikor a 
magvar név dicsőségéről volt szó. és meg 
vagyunk győződve, hogy ez alkalommal 
„,.m fog semmi áldozatod visszariadni 
mert csak nagy áldozatokkal, úgy egye­
sek. mint testületek récéről, biztosíthat­
juk a nemzetek felvonulásában saját 

■ tünk méltó képviseletét. A bizott­
ság külön levélben és hírlapok utján ér­
tesíteni fogja önöket, hogy a zászlótartók 
a zászlókkal az ünnep napján, hol es mi­
kor jelenjenek meg. Kérésünket újólag 
szives figyelmébe ajánlva és kérve támo-_ 
gatásukat. maradtam hazafias tisztelettel 
Blau Vilmos, a végrehajtó-bizottság elnö­
ke.

Bízunk benne, hogy a magyar egyletek 
a körlevelet megszívlelték és a végrehaj­
tó-bizottság kérésének megfeleltek. Még 
a New Yorkban élő maroknyi osztrákok 
is annyira megemberelték magukat, hogv 
,.i-iv az alkalomra költséges díszkocsit ál­
lítottak ki Tirol történelméből s a százez­
rekre menő new yorki magyarság ne 
akarna még csak egy diszmenet rendezé­
séhez sem járulni? Mi ezt elhinni nem 
akarjuk.

NÁSZ A PASSAICI MAGYAR PLÉ­
BÁNOS HÁZÁBAN. A múlt héten főt. 
Messerschmidt Géza passaiei romai kath.
• var plébános nővérét, a bájos Maris­
ka kisasszonyt vezette oltárhoz Patky Pál 
honfitársunk. I gy az esküvő, mint az 

.-kii vöt követő lakoma valóságos esemé- 
nve volt a passaiei magyarságnak. A 
fiatal párt nagy papi segédlettel főt. 
Böhm Károly, jelenleg buffaloi magyar 
plébános adta össze. Násznagyok Nógrá­
di Mihály és Weisz János urak voltak, 

ónt koszorúslányok Pataki Annuska és 
Bacsadi Juliska kisasszonyok szerepel­
tek. Az esküvőt fényes lakoma követte, 
amelyen a magyarokon kívül a passaiei 
amerikai közélet jelesei is resztvettek, 
i ■ Messerschmidt plébánosnak, mint a 
Sbitül párnak mi is szívből gratulálunk.

MAGYAR GYERMEKEK VIZSGÁJA 
YONKERSEN. Szilágyi Endre magyar 

lelkész valóságos apostoli munkát vé- 
■!■•/. Yonkersen. E munkájáról tett fényes 
tanúságot a vonkersi magyar ref. egyház 
nyári iskolájának vasárnap délután meg­
tartott záróvizsgája, mely igazán megöl - 
vendcztetett mindenkit, aki azon részt- 
vett. Huszonöt kedves kis gyermek mu­
tatta be szokatlanul nagy és díszes kö­
zönség előtt, hogy rövid két hónap alatt 
mii ven eredmény nyel tanultak. A vizs­
gálat sorrendje a következő volt: 1. Gyü­
lekezet éneke. 146. zsolt. 2. Gyermekek 
éneke a Hozsánnából: ..Az áldott or­
vos“... 3- Ima. 4. Szent beszéd. (Alap­
ige: „Tiszteljed atyádat és anyádat“.) 5. 
Vizsga: a) hittanból, b) olvasás és iras 
kezdőknek és haladóknak, c) Magyaror­
szág története, d) Magyarország föld­
rajza. e) Szavalatok és hazafias énekek, 
ti. Lencsés Mihály, az iskola-bizottság el­
nöke szép beszéd kíséretében buzdítja a 
gyermekeket a szorgalmas tanulásra s vé­
gül hálásan emlékezett meg tiszt. Szilá­
gyiról, aki fáradságot és költséget nem 
kiméivé teremtette meg az első magyar 
iskolát Yonkersen. 7. Jutalmak kiosztá­

sa. 8. Záró-ima. 9. Hymnus. 10. A lel­
kész buzdító beszéde. A gyermekek fele­
letei egyenes, helyes válaszok voltak úgy, 
hogy a közönség sokszor hatalmas tapsvi­
harban adott kifejezést megelegedesenek.
A lelkész külön megdicsérte szorgal­
mukért a fiuk közül Deák Tivadart es 
Szemenecz Károlyt, a leányok közül Ur- 
bán Lizit, Szakács Mariskát és Szemenecz 
Margitot. Egy érdekes jelenet különös 
fel említést érdemel. Szemenecz Mariska 
a Nemzeti zászló“ ezimu költeményt 
szavalta. Mikor „Ez a zászló volt 
apáink“ szakaszhoz ért, egy szép kis 
nemzeti szinü zászlót mutatott fel s o v 
hevesen, oly tűzzel lobogtatta meg, mint­
ha minden érzése e kis zászlóban összpon­
tosult volna. Sok hallgatónak az orom 
könyüje csillogott szemében e fenseges

RUDNYÁNSZKY MEGINT LAPOT 
ALAPIT. A Magyar Napilap egyik leg­
utóbbi számában Rudnyánszky Gyula ur 
kijelenti, hogy leteszi a tollat, mint a 11a- 
oyar Napilap szerkesztője, de hozzáfűzi, 
hoay megint lapot fog kiadni. Napsugár 
lesz" Rudnyánszky uj lapjának a czime. 
Csak úgy ne járjanak a magyarok, mint 
az „Amerikai Hírlap“ -pal, amelyre Rud­
nyánszky ur New Yorkban szedegette az 
előfizetési dijakat, de a lapot fentartani 
képes nem volt. Manapság már kis anya­
gi biztosíték kell egy lap megindításánál, 
hogy azt a megindító fenn is fogja tarta-

SOUTH BENDEN ELFOGOTT MA­
GYAR GYILKOS. Néhány héttel ezelőtt 
a Wisconsin állambeli Raeineben Hor­
váth János honfitársunk meggyilkolta 
munkavezetőjét, Sullivan J.-t. A gyilkos­
ság elkövetése után Horváth megugrott.
A racinei rendőrség persze üldözőbe vet- _ 
te a gyilkost és minden magyar telep 
rendőrségéhez elküldte a személyleirását.

Legutóbb érkezett híradás szerint —
Írja south bendi laptársunk, az „Igaz­
ság- — a gyilkos South Rendbe vette út­
ját. mire az itteni rendőrfőnök Pállá és 
Pintér magyar rednöröket bízta még a 
nyomozással. A két lelkiismeretes ma­
gva rendőr a személvleirás alapján lb 
óra hosszat nyomozott egyfolytában . s 
úgyszólván nyomról-nyomra követték 
Horváth Jánost. Buzgalmukat szerdán 
siker koronázta s a Sixth Streeten felis­
merték a gyilkost s rögtön letartóztatták.
A rendőrség Horvátkút nem kevesebb, 
mint öt gyilkossággal vádolja, melyeket 
az Egyesült Államok öt különböző váro­
sában követett volna el. Horváth a J. 
Sullivan munkavezető meggyilkolását ha­
bozás nélkül bevallotta, a többi terhére 
rótt gyilkosságot azonban a leghatározot­
tabban tagadja. A Sullivan meggyilko­
lására nézve előadta, hogy a munkavezető 
öt gyári fizetéséből meglopta s mikor 
ezen összeszólalkoztak, annyira összever­
te. hogy egy oldalbordája eltört s három 
hétig feküdt a kórházban. Még a kórház­
ban elhatározta, hogy boszut áll a mun­
kavezetőn. Több napon át leste Sulli- 
vant s azt az alkalmat használta fel. mi­
kor egy este egy szalonba ment. Horváth 
az ajtó mellett meghúzódva várt s mikor 
Sullivan távozóban elment mellette, ké­
sét többször egymásután belevágta. Biz­
tosra vette, hogy Sullivan rögtön meghalt 
s meneküléshez látott. Bolyongása köz­
ben Michigan Citybe jutott, hol munkát 
kapott egy gyárban, azonban ott kevés 
a magyarság s félt, hogy felismerik, azért 
jött át South Bendbe, hol a két ügyes 
magyar rendőr csakhamar elfogta. Hor- 
v át hot visszaszállítják Racineba s akár 
rábizonyítják a többi gyilkosságot, akar 
nem. életét minden bizonynyal a villamos 
széken fogja bevégezni.

PASSAICI HÍREK. Tóth Pál passaiei 
levelezőnk irja: A passaiei magyar mun- 
kásüalárda egyre szorgalmasabb munkát 
fejt ki. Október másodikán a Mokrai- 
te'stvérek dísztermében tánczezal egybe­
kötött bemutatkozó dalestélyt rendez, a 
mely mulatságra már egyre veszik a be­
lépőjegyeket olyannyira, hogy a vigalmi 
bizottságnak uj jegyeket kellett készít­
tetni. A bizottság meghívta az összes 
helybeli egyleteket s igy az iparos dal­
kört is. ami nagyon helyes. Az Iparos 
Dalkörtől meg kedves dolog volna, ha 
nemcsak mint vendég venne részt a dal- 
estélven. hanem ennek sikeréhez egy-két 
ének előadásával járulna. Az ünnepély 
műsorát annak idején hozni fogjuk. 
OKTÓBER HATODIKA. A pasaiéi köz­
érdekű bizottság, mely minden magyar 
egylet és magyar hitközség kiküldöttei­
ből alakult, mint minden esztendőben, 
most is gyászünnepet rendez az aradi vér­
tanuk emlékére. Az előkészületek után 
Ítélve, a Mokrai-testvérek nagyterme 
szűknek fog bizonyulni.

MAGYAROK NAGYASSZONYA EGY­
LET SZINIELŐADÁSA. A new yorki 
Magyarok Nagyasszonya római és görög

kath. betegsegelyzo egymr “uul"o “ 
bat este fogja az Arlington Hall díszter­
mében szinrehozni Dóczi Lajos gyönvöru 
történelmi színmüvét: Utolsó szerelem. A 
rendezést Csolkovics Jenő vállalta maga­
ra s a szerepek a legjobb kezekben \ an­
nak. A kitűnőnek Ígérkező előadást 
tánezmulatság fogja követni, ame.lyluz 
Boday Miklós jónevü zenekara fogja a 
zenét szolgáltatni. A mulatság tiszta jö­
vedelme felerészben az egylet pénztárát 
fogja gyarapítani, mig a másik fele eg\ 
a felsővárosban építendő római kath. ma­
gyar templom alapja javára fog fordít 
tatni. Reméljük, hogy a new yorki ma 
gyarság tömegesen fog résztvenni a mu 
latságon, amely minden tekintetben jó­
nak és kedélyesnek ígérkezik. Az , r- 
lington Hall á 8-ik utezában van a máso­
dik és harmadik Avenuek között.

NEM KÉZBESÍTHETŐ MAGYAROR­
SZÁGI LEVELEK A NEW YORKI FŐ­
POSTÁN. 39 Baczius Franz, 67 Bayer 
Mrs. Camilla, 92 Béres Mrs. Mary, 161 
Burghardt Miss Gustav, 177 Chernik Miss 
Sophie, 245 Dodek Ignácz, 282 Falk Ig- 
nácz (2), 327 Friedman Géza, 356 Fucsko 
Miss Erzsi, 362 Fürst Hannah, 417 Gróf 
József, 441 Göncz Eugen. 468^ Hacker 
Miss Julia, 535 Horváth István, 636 
Kraus Regina. 669 Kienzly Mrs. József,
691 Koller József, 722 Kuklis Anna, <60 
Leffenfer Dávid, 811 Loris Ignác, 845 
Mardingsitz Johann, 888 Mikulka Miss 
Rosalie. 916 Moskovits Hermina, 972 Oro- 
vitz Paul, 987 Pavela Miss Agnes, 1008 
Philipps Adolf (2), 1072 Reisz Miss Ter- 
ka. 1131 Schvab Johan, 1162 Sam Mózes,
1227 Stein Péter Martin, 1244 Szenes Jó­
zsef (3), 1295 Spira J„ 1367 Till József,
1387 Valigura Jan., 1447 Weiber Adolf,
1492 Zsitny Ede. — E. M. Morgan, pos­
tamester.

NÉGER TUDÓS MAGYAR FESTŐ­
MŰVÉSZNÉL. Polgáry Géza new yorki 
magyar festőművész 230 East 18-ik utezá­
ban levő műtermét nagy megtiszteltetés 
érte a minap. Booker Washington, a né­
gerek országos hirü, nagy tudósa látogat­
ta meg a magyar művészt, aki a néger 
egyetem számára megfesti Booker \\ ash- 
ington képét. A kép már csaknem kész 
és igaz dicséretét fogja hirdetni a magyar 
művész ecsetének. Polgáry mester épp 
most lapunk szerkesztőjének a ke­
pét is vászonra veti. A mester egyéb mű­
vészi alkotásairól legközelebb egy hosz- 
szabb czikkben fogunk megemlékezni.

A NEW BRUNSWICKI VERHOVAY- 
FIÓK ÜNNEPE. Fabók Vincze, a Be­
vándorló new brunswicki levelezője, a 
következőket irja: Gyönyörű bizonyít­
ványt mutatott fel tevékenységéről e hó 
6-án a Verhovay-Egylet 52-ik szánni new 
brunswicki fiókja. Ekkor szentelte fel 
főt. Szeneczey r.k. plébános ur a fiók ma­
gyar és amerikai uj zászlóit, amelyek 
úgy nagyságuk, mint díszes kiállításuk 
folytán méltóan sorolhatók a remekmű­
ved! közé. Perényi Béla müintézetét di­
csérik a zászlók. Az elismerés babérko­
szorúja azonban az 52-ik fiók tisztikarát 
és ügybuzgó tagjait illeti, kik röiid két 
év alatt áldozatkész tevékenységükkel le­
hetővé tették. Mert a fiók csak 1907-ben 
alakult. Emelték az ünnepély fényét meg­
jelenésükkel : a Verhovay-Egylet trentoni 
fiókja, a Baromtáji Ferencz Ferdinánd 
Egylet, a New Brunswicki Szent László 
Templom-Egylet, a Kossuth Ferencz Egy­
let és a Szent Imre Ilerezeg Egylet. 
Zászlóanyák voltak: a magyar zászlóé: 
Nikodem Vilmosné úrnő, az amerikai 
zászlóé pedig Nagy József né úrnő. Az 
egyházi szertartás végeztével az impozáns 
menet a Columbia Hallba vonult, hol 
Puskás Sándor elnök megnyitó-beszéde 
után Szécskay György hazafias ünnepi 
beszéde következett, majd Burkus Maris­
ka k. a. szavalta el a „Magasan lengjen a 
zászló" ezitnü gyönyörű költeményt nagy 
hatással. Utána Deák Vladimír főtiszti- 
kari titkár ismertette a Verhovay-Egylet 
történetét. Puskás Sándor elnök megkö­
szönte az egyletek és a közönség megje­
lenését. mire kezdetét vette a zászlósze­
gek keverése, amit a bankett követett, 
hol természetesen a lelkes felköszöntők- 
ben hiány nem volt. Majd táncz fejezte 
be az emlékezetes szép ünnepélyt.

IRODÁNK POCAHONTASBAN. West 
Virginia magyarsága érdekében Poca- 
hontasban irodát nyitottunk, amelynek 
vezetésével Fehér Jenő urat bíztuk meg. 
Fehér ur, aki az ottani magyar mozgal­
makról híven fogja értesíteni a Beván­
dorlót, előfizetési és hirdetési dijakat fel­
vehet és nevünkben nyugtázhat.

KÉPVISELETÜNK SOUTH BENDEN. 
Az Indiana állambeli South Benden We­
gen Antal urat bíztuk meg a Bevándorló 
képviseletével. Előfizetési és hirdetési 
dijakat felvehet és nevünkben nyugtáz­
hat.

A BEVÁNDORLÁS MAGYAROR­
SZÁGBÓL. A lefolyt héten ismét leapadt 
a bevándorlás Magyarországból. Mind­
össze ötszázharminezan érkeztek a new
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Gloss Starch

SZABADON HAGYOTT KEMÉNYÍTŐ A FŰSZERES FIÓK­
JA ALATT MAGÁBA SZEDI A PORT ÉS A SÖPRE­
DÉKET — AKKOR AZUTÁN A MAGA FEHÉRNE­

MŰJE SZÜRKÉS-FEHÉR, VAGY SÁRGA LESZ.
A R GO A TÖKÉLETES KEMÉNYÍTŐ A MOSÓDÁK 

részére_meleg vagy hideg keményitésre.
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yorki kikötőbe, köztük 118 magyar 190 
tót, 82 sváb, 97 hurrát és 43 román.

A bevándorlók közül New York állam­
ban maradt 10 magyar, 22 tót, 5 sváb,
6 horvát. Pennsylvaniába ment 13 ma­
gyar. 32 tót, 14 sváb és egy horvát. Ohio 
államba utazott 25 magyar. 5 tót, 16 sváb 
és 12 román. New Jersey államba ment 
5 magyar, 24 tót, 14 sváb, 13 horvát és 3 
román. Connecticut államba utazott •> 
magyar, 10 tót, 2 sváb, 6 horvát. West 
Virginiába ment 3 magyar, 12 tót. 1<> hor­
vát és egy román. Missouri államba uta­
zott 4 magyar, 16 tót, 17 sváb, 7 horvát. 
Michiganbe ment 16 magyar, 9 tót, 21 
horvát, 7 román. Illinois államba utazott 
9 magyar. 21 tót, 17 horvát és 6 román. 
Indianába ment 22 magyar. •> tót, 8 sváb,
3 horvát és 13 román. Wisconsinba uta­
zott 6 magyar, 14 tót, 17 sváb, 13 hor­
vát.

BRAUN MÁRKUS ISMÉT NEW 
YORKBAN. Braun Márkus bevándorlá­
si felügyelő, aki tudvalevőleg nagy hiva­
talos körutat tett meg Európában, csa­
ládjával együtt vasárnap este visszaérke­
zett New Yorkba. Braun ur ez alkalom­
mal beutazta Angliát, Németországot, 
Franeziaországot, Oroszországot és a Bal­
kán-államokat. Magyarországi tartózko­
dása folyamán Andrássy Gyula belügy­
miniszter magához kérette Braun urat. a 
kivel a be-, illetve kivándorlási kérdés­
ben hosszabban értekezett.

MAGYAR DALPÁLYÁZAT. A buda­
pesti Harmonia zeneműkiadó-vállalat a 
következők közlésére kért fel bennünket:

Magyar dalpályázat. Svändström Val- 
borg asszony, az ismert svéd énekművész- 
nő, kit a magyar közönség páratlan mű­
vészete révén annyira szivébe fogadott. 
2000 koronát kitevő pályadijakat tűzött 
ki magyar szövegű müdalokra. E haza­
fias tényével hálájának egy részét akarja 
leróni a magyar közönséggel szemben, 
azért a lelkes fogadtatásért, melyben őt 
attól a pillanattól fogva részesítette, mi­
dőn először hangzott el ajkáról a magyar 
dal. A négy legjobbnak Ítélt dal. egyen­
ként 400 koronás díjban részesül. A 
nvolcz második dij 50—50 koronára rúg. 
A 12 pályadijazott dalt a művésznő hang­
versenyeiben álladóan énekelni fogja. 
Pályázhat minden magyar zeneszerző leg­
feljebb három dallal, melyek jeligés le­
vél kíséretében a „Harmonia“ zenemű­
kiadó-vállalat, hangversenyrendezőség és 
első hazai zongoragyár részv.-társ. igaz­
gatóságának, illetve ifj. dr. Ilubay Jenő 
vezető igazgatónak (Budapest, IV.,Váczi- 
utcza 20.) küldendők be. A dalok kiadá­
si és tulajdonjoga a Harmóniára száll át, 
amely a pályadíjnyertes müveket, a bírá­
lat megtörténte után, művészi köntösben 
nyilvánosságra fogja hozni. A bírál ó-bi­
zottság elnöke : Mihalovich Ödön, tagjai: 
Hubay Jenő, Herzfeld Victor, dr. Diósy 
Béla és Kern Aurél. A pályázat 1909.

szeptember 20-án jár le. Itt egyben ft 
említjük, hogy a Harmónia részv-társ. a 
nyár folyamán nagyarányú átalakuláson 
ment keresztül. A társaság részvénytő­
kéjét tetemesen felemelte, zenemükervs- 
kedését nagy méretekben kibővítette, 
úgy annyira, hogy zenemű készlete veteke­
dik a külföld bármely hangjegy-raktárá­
val. Nagy súlyt fektet zeneműkiadói üz­
letére is és különösen a magyar zene fej­
lesztésének és a külföldön való fokozot­
tabb terjesztésének kivan úttörője lenni, 
mint a jelen pályázaton való részvétele is 
mutatja. Az őszszel indul útnak égiszé 
alatt az „Edition Harmonia“ ezimü zene­
műtár. amely a klasszikus es modern z - 
nemüirodalom legválogatottabh t< ne 
keit fogja felölelni. A klasszikus u - 
rek müveit a legkiválóbb magyar zene­
művészek fogják jegyzetekkel ellátó . 
zenemű osztályon kívül a zongorán-, 
keretei is jelentősen kibővültek. I. - 
kül-és belföldi zongora-gyárosok e z 
lóbb gyártmányai (zongorák, pianino 
liarmoniumok : nagy választékban :■■■'■ 
dóan raktáron tartatnak. Örömno 1 
st at áljuk a vállalat fejlődésének 
vezetes mozzanatát, annál is inkái’ 
hiszen eddigi, több évtizedre terjedi, 
kedésével a magyar zenekultúra lej - 
sének munkájában ő is kivette a maga

HUNFAL VY HUGÓ PÁRIZSBAN. 
Hunfalvy Hugó, az ismert m-w \ - 
gyár ügyvéd, tudvalevőleg övein s - 
gatására Magyarországba utazott, 
vettünk tőle levelet Párizsból. Üss: 
rátainak ez utón küldi legsziv iy 
üdvözleteit.

EGYHÁZI HÍREK ST. LOUISBÓL
itteni magyar ref. hívek augttszt <■> 
tartották az első Úri szent vaes-uM 
fását ujkenyéri hálaadásképp: 
lommal a Niedring House-ban a 
zet ez idő szerinti tagjai csakive 
nélkül megjelentek s megszervez; 
egyházat és ez évi november 1 ■’o 
kérettek a hívek az egyházalapra. ; 
dő adományokra, \agy a gyújt - - 
amely biztatónak Ígérkezik. Samt I • 
ban a világkiállítás alkalmával v.o, ■ 
Ízben a ref. magyarok részére 1 n o ' 
kiosztás, de alig pár egyén részvét, 

sem azelőtt, sem az idő óta ilyn 
nitisztelet nem volt; most UkinV 
számmal jelentek meg az áldozom:
megemlítjük, hogy gyülekezetünk 
örömére az áldozok soraiban 
szőlő amerikai nők és férfiak t- 
részt, — kijelentvén, sokra becsülik 
tiszteletben tartják gyülkezetünk moj .it 
és idegen nyelvű istenitiszteleteinket. 
urvacsorai kenyeret és bort Szofran Ja­
nos egyházi presbyter és neje apui" >■; _ 
fák. Az East Saint Louis-i hittestvn m - 
közül szép számmal jöttek át s az ' 
lésben szeretettel segítették az itteni
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bevándorló 3. oldal. Si

ték az
I

_ — ESKÜVŐ. Augusztus 29-én
után a magyar ref. egyház szertartása 

„ riut kötött házasságot a miskolczi ille- 
Lrü római kath. vallásit Bartha Pál öz- 

Rozsnyay József né DuhaJy Anna lo- 
„ zi illetőségű evangélikus nővel. Az 

. u\ön nagy számmal vettek részt úgy 
iii uiyasszony rokonai, mint a vőlegény 

,;;ii. Az uj párt megható beszéd kisé- 
„ n tiszt. Kardos József saint louisi 

. , üst saint louisi magyar ref. lelkész 
i ,">ssze az állami és egyházi törvények 
:,! vai szerint. Tanukként Molnár 

Ee alan egyházi eliiljáro és Jenei Gábor 
epeitek. Esküvő után kedélyes va- 

, ;.u vett részt a meghívott vendégse-

ítui»gg:rsz!ia8S
•t Lelkészek és egyleti titkárok ne fe- | 

ledj ék, hogy g
I KÉTSZÁZ HÍMZETT MAGYAR ZÁSZLÓ |
| hirdeti, hogy az egyedüli megbíz- g 
3 ható magyar zászló- és jelvény- y 

készítő §
PERÉNYI BÉLA J

335 East 14th street, New York. 3
« Írj ,n árjegyzékért, költségvetésért. g

Ki legyen a polgármester East Chicagóban?

'niÉRT DOLGOZIK FŰZI ANDRÁS DR. 
SCHLIEKER ELLEN. — KIK TÁMO­

GATJÁK HEMBROFFOT.

\ Bevándorló múlt pénteki számában 
, ."g jelent ezikk, mely az east chicagói 
riasztásokkal foglalkozott, még ma is 
i • széd tárgya az oklahomai és harbori 
magyarok között. Lapunk mindig ígaz- 
. bírálata ez alkalommal ismét bebi- 

,nyitotta, hogy ki tudja keresni a sok 
i /ül azt az embert, aki a magyarság tá­

gítását megérdemli. Nem kell régi 
, .„leket felsorolni, hogy miért érdemli 

....... csupán fel kell említenem azt, hogy
szombati harbori szerencsétlenség szín­

helyén dr. Schlieker volt az első orvos, 
,i önzetlenül, köteleségtudóan futott a 
besült magyarok románok és szerbek 

segélyére. Ott volt mindaddig, míg az 
utolsó embert kivették az elevenen elte­
metettek közül. Aki pedig ily kötelesség­
nek . azt méltán megilleti a polgármeste-

Füzi András és fia, Béla, ellenséges in­
dulattal dolgoznak dr. Schlieker ellen. Az 
east chicagói magyar király, ahogy ön­
magát nevezi Fűzi uram, összefogódzott 
llembroff harbori ügyvéddel és kígyót- 
békát kiáltanak Schlieker-felé. Miért , 
Mindennek megvan a maga oka. hüziek 
azt mondják, hogy azért nem Schlieker, 
mivel kibuktatta a fiút, Bélát a posta- 
mesteri állásból. Igaz ugyan, hogy ez az

zonvulni, ha nem őket ültették fel a bak­
ra. hogy vezessék a magyarság szekerét.

Él közöttünk New Yorkban egy úriem­
ber, aki nemcsak kanál minden lében, a 
mit elvégre megbocsátunk neki. hanem a 
sajtóban, nyilvános helyeken nekiront 
azoknak a férfiaknak, akik évtizedeken 
át idejüket, tehetségüket és pénzüket a 
magyarság szolgálatába állították. Xe- 
kikront azért, mert nem ülhet a helyük­
be. Ez az ur, habár még csak nem is volt 
polgár, kormányozni akarta az Egyesült 
Államokat, lepiszkolt, lekicsinyelt min­
dent. belépti dijak mellett rendezett ha­
zafias ünnepségeket s a pénzeket elsik­
kasztani engedte. Kaszinókat, bankokat, 
meg tudja Isten micsodákat akar alkotni, 
de tevékenysége mégis csak abban nyi­
latkozik meg, hogy epéjével elönti azo­
kat, akik a magyarságért nemcsak frázi­
sokat tartanak készletben, hanem dolgoz­
tak a múltban, dolgoznak a jelenben is.

Ez az ur. aki jóltevőjét legazemberezte 
s együk leghívebb barátja erkölcsi legyil- 
kolására aláírásokat gyűjtött, most a 
Hudson—Fulton-ünnepély magyar részé­
nek kezdeményezői ellen fordul abban a 
magyar lapban, amely üres szószátyárko­
dásának tért enged.

Ennek a képrombolásnak véget kell 
vetni. Talán akad New Yorkban egy de­
rék magyar orvos, aki az önimádás ezt a 
beteges atyamesterét megfigyelés alá ve­
szi.

Dr. Cook a Peary sikerének hírére a 
következő megjegyzést tette: „Örvendek, 
hogy olyan ember, mint Peary, követi 
nyomdokaimat. Igaz. hogy mi verseny­
társak vagyunk, de az északi sark elég 
nagy kettőnknek is.'

Egyveleg.

Az északi sark.

Peary is felfedezte.

isztály 1 Fűzi Bélát a nép buktatta ki, azok után.
ismert 1 begy „égy éven keresztül rendetlenül ve­
gkivá- 1 zette a postát és nem akart tovább ren­
ininok. 1 detlenséget látni. Schlieker ezek daczára
állan- 1 mégis Füziék mellett volt.

1 kon- 1 Füziék most Hembroffal vannak. Hem-
me ne- 1 broffot a gyárak is támogatják, szóval,
>. mert 9 ha megválasztanák, a munkások nem bá­
í> tény- 1 nit ot, hanem ellenséget kapnak, mivel a
jleszté- 1 gvártulajdonosoknak a barátja. A labor-
liga ré- 1 anion már kimondta, hogy llembroff el­

an kell menni minden munkás magyar-
SBAN. 1I nak, csupán azért, hogy baj esetén dr.
rki ma- ■ <„hlieker, a munkások barátja, legyen a
|c látó- 1j polgármester. A pénztárnok Fowler Ká-

Most 11 roly, alderman pedig Várady Dániel is­
Ízes ha- 1 mert honfitársunk lesz Schlieker mellett.
ívesebb 1 Magyarok, ne feledjétek e három nevet.

1 A választás a napokban lesz, jól jegyezzé-
ÓL. Az I■ tek meg:
k 29-én 1 A G. SCHLIEKER, Mayor
k kiosz- I CHAS. E. FOWLER, Treasurer
Y alka- I1 DANIEL VARADY, Alderman
[vüleke- 1 Aki az ellenkezőjét állítja, az neun ba-
kivétel 1 hanem ellensége a magyarságnak.

Magyar diszmenet.
A Hudson—Fulton-ünnepélyhez.

Hónapok óta gyüléseziink, hogy a Hud- 
:—Fulton emlékére rendezendő és e 

: ónap végével megtartandó ünnepsége­
ken mi is részt vehessünk. Az utolsó 
L-nilés kedden volt, amikor három újabb 

• im.sőt választottak be a magyar nagy- 
i/uttságba Somlyó Arnold, Rosenfeld H. 

Ignácz és Ernenn József személyében. Re­
mi tjük. hogy ezek az urak is hozzájárul­
nák majd a magyar felvonulás emelese- 
h. z s hogy a magyarság részvétele az ün­
nepségen nem fog csorbát ejteni a ina 
gvarságon.

A Hudson—Fulton-ünnepély korül le-
inivt gvülésezések azonban megint meg- 
srvöztek bennünket arról, amit különben 
amúgy is tudtunk, hogy egyes emberek 
minden áron kerékkötőknek akarnak bi-

Alig pár napja, hogy dr. Cook világgá 
bocsátotta az északi sark felfedezéséről 
szóló meglepő hírét, s még ideje sem volt 
a világnak felocsúdni bámulatából, s már­
is az a hir érkezik, hogy az északi sarkot 
egy másik kutató szintén megtalálta. A 
másik felfedező Robert E. Peary, a hírne­
ves geológiai tudós, aki már 23 év óta 
dolgozik az északi sark megközelítésén s 
ez volt a hetedik útja, melyet e czélból 
tett. Peary más utón indult czélja felé, 
mint dr. Cook, s jelentését a tudósok fel­
tétlenül szavahihetőnek mondják. A je­
lentés nincs ellentétben a dr. Cook jelen­
tésével. s az ennek adatait is minden te­
kintetben megerősíti.

A felfedezések története nem tud eh­
hez hasonló, s ilyen meglepő esetet fel­
mutatni. — hogy két ugyanazon nemzet­
ségbeli ember, jóformán szomszédok, egy­
szerre kerüljenek elő a messze észak sö­
tét, s borzalmasan csendes világából, 
hogy a győzelmet magának vindikálja 
egy oly eredményért, amelyért háromszáz 
év óta annyi ember vívott kemény küz­
delmet, s szenvedett borzalmas halált az 
ismeretlenség homályában.

A sors micsoda gunyja és kegyetlensé­
ge nyilatkozik meg abban, hogy Peary, a 
ki egymagában szintén évtizedekig küz­
dött és szenvedett a kitűzött őzéiért, s 
előbb érkezett a keresett helyre, mint dr. 
Cook, s hónapokig beczézgette a nagy 
titkot, hogy a világot biztos és kétségbe- 
vonhatlan dologgal lephesse meg, egy­
szerre csak azt találja, hogy a győzelem, 
melyre az emberiség századok óta várt, s 
az első felfedezés dicsősége pár órai kü­
lönbség miatt nem örea, hanem más em­
berre esett!

Dr. Cook részéről a dolog meglepetés 
volt. Pearytól nem volt meglepetés, mert 
tudós körökben az ő győzelmét félig-med- 
dig már régóta spkan remélték. Peary 
huszonhárom év óta keservesen dolgozott 
a ezélért. Időközben követett el tev éde­
seket, amelyek révén tanult. Az északi 
Grönland térképét ő készítette el. Már 
1906-ban alig 200 mértföldnyire volt az 
északi saroktól, amidőn levert szívvel 
kénytelen volt visszafordulni. Áldozat- 
készség. tapasztalat, bátorság, kitartás, 
mind megvoltak az ö részén. Hogy mind­
ezek daczára az első felfedezés dicsőségé­
től éppen néhány órával elkésett ,ez a 
történelemben feljegyzett legszomorubb 
csalódások egyikét fogja képezni.

De egy dolog bizonyos. Az északi sar­
kot megtalálták. Még azon esetben is, 
ha a versenyző felfedezők között némi 
sajnálatos vitatkozás merülne fel, a di­
csőség mindenesetre amerikai emberre 
fog szállni. Az északi sark fagyos szel­
lője a sávos, csillagos zászlót lobogtatja. 

* * *
Peary 1908. Julius 7-én indult el leg­

utóbbi útjára a Roosevelt nevű hajóval 
Oyster Bayból, ahol Roosevelt elnök csa­
ládjával személyesen kívánt neki jó^ sze­
rencsét, s búcsúzott el tőle. A hajó há­
rom évre szóló kellékekkel, s eleséggel 
volt felszerelve.

Ez évi február 21-én érkezett meg a hi­
deg vidékekre, amidőn végső rohanását 
intézte kutyákkal vont szánkáival az 
északi sark felé. Útja ettől a naptól kezd­
ve valóságos rohanás volt. Mintegy 120 
kutya volt vele. Végre április 6-án a csil­
lagos lobogót az északi sarkon kitűzhette.

Válasz a román orvosok hazugságára. —
A Kossuth-kultusz. — Felfedezés, vagy
Lala? _ Egy kis katonai őrület. — Az
Ur Jézus nevében a mártiromságra! —
Budapest—amerikai statisztika. — Ámor 
a szegényházban. — Az esszenczia-boltos. g
_ Magyar baczidus. — Schwartzer-sza- ?.

natórium. — Olasz jajszó. •

Az Országos Magyar Szövetség megfe­
lel a romániai orvosok vadjaira, melyek­
kel azok a világ előtt igazolni akarták, 
miért nem vesznek részt a Magyarorszá­
gon lefolyó nemzetközi kongresszuson. 
Dicséretes dolog. A románok a világ szí­
ne előtt hazudtak rólunk, mi a világ színe 
előtt sütjük reájuk, hogy hazugok és be­
bizonyítjuk, hogy ezek a szánalomra mél­
tó emberek, annyira kiskornak még a tu­
dományban, miszerint még nem képesek 
azt a politikától megkülönböztetni.
@B"araSaB8r” * * *

Az 1849. évi emlékezetes napok hatva­
nadik évfordulóján Magyarországon a 
következő helyeken fognak közadakozás­
ból létesült Kossuth-szobrokat leleplezni: 
Péczelen, Búj on községben, Aradon, Sá­
toraljaújhelyen, Torontálvásárhelyen, Er- 
zsébetfalván, Losonczon, Kaposvárott. Ti- 
szaföldvárt, Biharerdőgvorokon, Vámos- 
mikolán, Salgótarjánon és Pécsváradon.

Összesen hatvankilencz érezbeöntött, 
márványba! a rágott Kossuth hirdeti oda­
haza az eszmét, az eszme halhatatlanságát, 
azt a viharokkal, megpróbáltatásokkal, 
..ínség és nyomorúsággal“ daezoló igaz­
ságot, hogy a magyar nemzet független­
ségi vágya: örök!

WILLIAM S. SUSSMAN
INGATLAN-ELADÁS ÉS BIZTOSÍTÁS. KÖLCSÖNÖK INGATLANOKBA.

45 Cedar Street, Telefon 4219 John.
NEW YORK.

Ha meg akar gyógyulni.
HASZNÁLJA A

Mersits-féle INJECTIN és a Mersits-féle SANCTIN-CSEPPEK-et.
Ezen szerek biztosan és gyorsan gyógyítanak fájdalmas folyást, kínzó gyula- 

dást; akár friss a baj, akár régi keleti!, hatásuk gyors es biztos. — Az INJECTIN 
mint befecskendezendő szer lesz használva, a SANCTIN-cseppek mint vértisztitő, 
a baj gyorsabb gyógyulását biztosítja. Egy üveg INJECTIN ára 80 cent. Postán 
1 dollár. Hozzávaló finom fekete gummifecskendő 35 cent. Postán 40 cent. A 
SANCTIN-cseppek üvegje 50 cent. Postán 60 cent. -- NE HANYAGOLJA El. 
BAJÁT, hanem küldjön az alanti czimre 2 dollárt papírpénzben, vagy money orde­
ren és -mi elküldünk önnek 1 üveg INJECTIN-, 1 üveg SANCTEN-cseppet és egy 
legfinomabb fecskendőt, úgy hogy ott már nem fizet rá semmit se többet. A cso­
magon semmi felírás a czimén kívül nem lesz. Teljes titoktartást biztosítunk. 
Ezen kitűnő szerek egyedül a Clevelandi Vörös Kereszt Első Magyar Gyógyszertár­
ban (Bed Cross Pharmacy) kaphatók és ha postán rendeli, czimezze a levelet egy­
szerűen magyarul Így: „VÖEÖS KERESZT” magyar gyógyszertár, 8901 Buckeye 
Boád és 89-ik uteza, Cleveland, O.

írjon még ma a most megjelent „HASZNOS TANÁCSADÓ1 ‘ czimü könyvért.
INGYEN KÜLDJÜK MEG. ----------------- INGYEN KÜLDJÜK MEG.

ROSETT M. Bankházai
30 év óta fennállanak

FŐÜZLET: 197 STANTON STREET - - - - NEW YORK
FIÓKÜZLETEK:

477 STATE STREET, ....................................................PERTH AMBOY, N. J.
145 MONTGOMERY STREET, ................................... JERSEY CITY, N. J.
22 N. MAIN STREET, .................................................... WILKESBARRE, Pa.
142 FEDERAL STREET.................................................... YOUNGSTOWN, O.

PÉNZKÜLDÉS, HAJÓJEGY-, JOGÜZLET.

Aehrenthal hazaárulókat fedezett fel 
Prágában is. Ez a legújabb honmentő 
szenzáczió. Zágráb után Prága! Egész 
komoly források jelentik, hogy Aehren- 
thalnak olyan okmányok kerültek a bir­
tokába, amelyekből kitűnik, hogy az an­
nexiós válság alatt, mikor a monarchia 
Szerbiává1 csaknem háborúba keveredett, 
Prágában forradalmi mozgalom indult 
meg azzal a czéllal. hogy abban az eset­
ben. ha a háború kitör, Csehországban 
felkelést támaszszanak. — Vagy igaz, 
vagy nem. 11a igaz, megdöbbentően jel­
lemzi Ausztria züllöttségét és csődjét; 
ha nem igaz, megdöbbentően jellemzi, a 
gróffá emelt szolga hálából konezra ko- 
póskodó erőlködéseit. Zsarnok és béren- 
eze igv szoktak egymásnak kedveskedni.

* * #

„Dicső hadseregem“ egy csapata Gri- 
voscieben egyfo'vtában 19 órát menetelt.
A nagy hőségben sehol egy csepp vízhez 
nem jutottak. 10 tiszt és 200 katona 
megbetegedett. Egy tartalékos napszu- 
rás következtében holtan rogyott össze. 
Két gyermek maradt utána és amikor vá­
randós állapotban levő neje férje halá­
lát megtudta, őt is szivszélhüdés érte és 
meghalt. — A toll megáll. Az érzéste- 
len aczél megdöbben... mit mondjak még 
nagyot, ami megközelítené ezt a nagysá­
gában mérhetetlen emberi hülyeséget, 
melynek a beczéző neve: katonai őrük>t.

* * *

• Nagyboldogasszony napján búcsú van 
minden évben, a galicziai Paclavszkának 
nevezett Kálvárián. Ez alkalmat a gali­
cziai kivándorló-közvetítők nagybecske- 
reki ügynökei felhasználták tömeges ki­
vándorlás rendezésére. A kivándorlók 
egyházi zászlók alatt, énekelve, mint bu- 
csusok mentek át bántatlanul a határon, 
és már 17-én özönével küldték utánuk 
távirati'ag Brémába a pénzt, otthonma­
radt hozzátartozóik. — Hát lehet stil- 
szvrübben a „másvilágra“ vándorolni?

Júniusban 3609 külföldi fordult meg 
Budapesten és ebből gyógyulás és fürdő­
használat czéljából tizenöt idegen ment 
oda. A 3609 külföldi közül 835 szórako­
zás czéljából ment Budapestre; szóval 
ezek mint mulató várost becsülték r.eg 
Budapestet. Ennek a statisztikai adatnak 
kiegészitő része az Amerikába Budapest­
ről kivándorlók statisztikája. Oly gyor­
san függnek össze, amily szoros az össze­
függés a Budapesten gyógyulást és a szó­
rakozást keresők számadatain int boiiibi- 
lis különbsége között.

* # *

A budapesti szegényház gondnoksága 
megállapította, hogy olyan nők, akiknek 
okuk van attól félni, hogy a rendőrség 
egy napon kitolonczolja a fővárosból, 
egy-kétszáz koronáért elvétetik magukat 
a szegényház egyik lakójával. A házas­

sággal megszerzik a budapesti illetőséget 
s a rendőrség többé nem tohmczol hatja ki 
őket. Az igy vásárolt férjet természete­
sen azonnal elhagyják s nem törődnek 
többé vele. — Kétségen kívül áll. hogy 
azok a nők keresik a szegényházban uj 
férjeiket, akik a régieket odajuttatták és 
azok az öreg hülyék mennek el ily módon 
a szegényházból, akik mint fiatal-hülyék 
jutottak oly módon oda.

* * *

A Dohány-utczának szenzácziója van!
A szenzáczió a következő ezégtábla:

Báró Pászthory Árpád, 
vegyi keverékek, esszencziák, 
Budapest, VH., Dohány-u. 1. 

Anélkül, hogy ingyen reklámot akar­
nánk csinálni ennek az érdemes urnák, 
megállítjuk, hogy kitűnő esszencziákat 
fog árulni. Az első esszencziaja után Ítél­
ve joggal tehetjük ezt, mert ez fenome­
nális, bárha rendeltetésénél fogva egy 
szép utezai fióküzletben kellene árusíta­
nia, hogy közelebb essék a Nemzeti Ka­
szinóhoz. Ajánljuk, hogy a kártyaszo­
bákkal szemben, élesen feltűnő ezégtáb- 
lákkal áliltsa fe1 a fióküzletet. Valame­
lyik szerencsés „bankos" talán belekós­
tol és meggyógyul tőle. Vájjon hányán 
tudják, hogy ez az esszenczia Magyaror­
szág csodabalzsama lehetne ?...

• • •

Megnyílt a kenyérgyár! Mindenki ható­
sági kenyeret akar enni, csakhogy azt 
nem mindenütt, hanem például csak a 
központi tejcsarnok elárusítóinál lehet 
kapni, azok pedig olyanokat, akik a tej­
csarnoknak nem rendes vevői, elutasíta­
nak, azzal, hogy már nincs, vagy még 
nincs kenyér. — Ez a tömegtragédia 
megrendítő egyéni tragédiát jelent egy 
derék amerikai filantropus: Strauss Ná- 
thánra, aki egész életét a tej baczillusai 
ellen való küzdelemnek szentelte. Iszo­
nyatos! Hiába élt! A sir szélén újra 
kezdheti! Uj baezillus a tejben ! Magyar
baczillus a tejben: protekezió!

* • * *

Schwartzer-szanatórium! Van-e, aki e 
nevet nem ismeri ? Asszony, bor, kártya. 
Pezsgő, lóverseny, czigány. Primadonna. 
Monte Carlo, Casino de Paris. Politika, 
börze, váltók. Reménytelen szerelem, re­
ményteljes szerelem — és dutyi... Van-e, 
aki e nevet nem ismeri? Ez a név egy fo­
galom! És ez a fogalom most részvény-
társasággá alakul.

* * *

A trieszti El. Piccolo czimü lap irta: ..A 
szláv szemtelenség annyira nem ismer ha­
tárt. hogy még arra is vetemednék, hogy 
Nápolyi elszlávositsa.“ Ez a keserű kifa- 
kadás'abból az alkalomból íródott, hogy 
egy trentinoi városban erősen szervezke­
dett a szlávság és teljesen elnyomja az ot­
tani olaszságot. Kiszorítja a municzipium-

ból. a tiszteletbeli ..hatalmi" állásokból 
és ahol vsak teheti, igyekszik elnyomni az 
olasz lakosságot. — Szóval szegény ta- 
liánok. már Nápolyi féltik a szlávoktól. 
Hát ha Nápo'y js fél már a szlávtól, mit 
csináljon Budapest? mert azt a sors két 
szláv prepoteneziával verte meg: szláv- 
val és germánnal. ár—

Olvasóinkhoz.

Tisztelettel figyelmébe ajánljuk a ma­
gyarságnak, hogy az alábbi urak vannak 
a Bevándorló képviseletével megbizva. 
Előfizetési és hirdetési dijakat csakis ők 
vehetnek fel és nyugtázhatnak a nevünk­
ben.

Utazók:
SZEBENY ANDRÁS ur Illinois, In­

diana és Ohio államokban CHICAGÓI 
székhelyijei,

FEHÉR JENŐ u r Virginia államban 
Pocahontas székhelylyel,

FABŐK VTNCZE ur New Jersey állam­
ban,

KOSZTRUB N. FERENCZ ur Illinois
államban.

RÉNYI JENŐ ur Connecticut állam­
ban.

Helyi képviselők.
PENNSYLVANIA ÁLLAMBAN:

GYŐRFFY LAJOS ur Audenried, 
KOLESZÁR ISTVÁN ur Connelsvilié, 
KÜZDÉNYI ALADÁR ur Greensburg, 
TAKÁCS JÁNOS ur McKeesport,
PAPP MIKLÓS ur Rankin,
CZIRÁKY ANTAL ur South Bethlehem.

NEW YORK ÁLLAMBAN:
SZTANKAY BÉLA ur Buffalo, 
TAKÁCS ISTVÁN ur Poughkeepsie, 
TORHÁN JÁNOS ur Yonkers.

NEW JERSEY ÁLLAMBAN:
TÓTH PÁL ur Passaic és környéke, 
TÓTH BÉLA ur Trenton,
CSEHI MIHÁLY ur Flemington, 
GYURKOVTTS JÓZSEF ur Alpha.

ILLINOIS ÁLLAMBAN: 
GUTMAN I. és TÁRSA urak Chicago, 
MOLNÁR BERTALAN ur East St.

Louis.
CONNECTICUT ÁLLAMBAN: 

BALOGH ISTVÁN ur Torrington.

OHIO ÁLLAMBAN:
PAMUK ISTVÁN ur Parlett, 
TIPPMAN BÉLA ur Columbus.

ír * j ■ /• p' p?
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SZILÁNKOK.
- Éljen a béke! Mindenesetre a bé­

kének megszilárdítására történik az is, 
hoíiy Ferencz József Gross-Meseritsch va­

kén agyonkinoztatja az em- 
Ih.ri-’t ezreit. Hadgyakorlatokat tart. 
Osztrák katonái bemutatják, miképp le­
ltet szaladni az ellenség elől. És emiatt 
vonják el a békés polgárok százezreit 
övéiktől és az alkotó és kenyeret adó 
munkától.

* * *

— De Gross-Meseritsch körül megesett 
(,gy másik világtörténelmi jelentőségű 
dolog is. A lakosság nem esett hasra a 
császárok előtt. Sőt Vilmost, a németet, 
a mindenhatót és mindenkinek parancso­
ld a bevonulása alkalmából még csak 
nem is üdvözölték. S Így a beszédes né­
met császár sem ereszthetett meg egy be­
szédet. Történt pedig mindez azért, mert 
Gross-Meseritseben — csehül vannak, a 
német császár pedig vsak német szóra 
hallgat, ha egyáltalán hallgat valamire.

* * *
— Olvasóink tudják, hogy most ketten

i„ azt mondják magukról, hogy felfedez­
ték az északi sarkot. Cook jelentette ki 
elsőnek s a világ sietve fonta a feje köré 
3 jégvirágokból készült koszorút. Teny- 
1,..r jégvirágok voltak. Peary egy szavá­
ra elolvadtak. Mert Peary még azt
mondja, hogy csakis ö volt az északi sar­
kon. hogy Cook hazudott. — Egy pár 
iivw vorki „vezető“ magyart kellene el­
küldeni az északi sarkra, a vitás kérdés 
eldöntésére. Hátha odafagynának. Jó 
istenke. még álomnak is szép!

* * *

Az amerikai bornemisszák, azok, a 
kik nemcsak maguk nem gyönyörködnek 
a „zöldnek szivet derítő nedűjében, ha­
nem ennek élvezésétől törvényhozásilag 
akarják eltiltani embertársaikat is, disz- 
felvouulást rendeznek. A legszemérmet- 
], le hh kópmutatásnak a felvonulása lesz 
ez. Felvonulás, amelylyel arezulütik a 
jüzan ész országában a — józan észt, a 
szabadság hatalmas birodalmában az 
egyéni szabadságot.

* * *

— A new yorkiaknak most alkalmuk 
1 -sz a képmutatást detronizálni és a jó­
zan észnek és az egyéni szabadságnak 
ra gadni az öt megillető helyet. Polgár- 
r -st«-választás lesz ebben a hatalmas vá- 
I „bán. amelyből a képmutatók kiszorí­
tani akarnak minden, Istentől megenge­
dett. embernek kedves élvezetet. Még a 
zárda falainál is ridegebbé akarják csi­
nálni e világvárost s a munkásembert a 
robotolásra és nyomorgásra akarják rá- 
könyszeriteni. Erre a vakmerő kísérlet­
re hadd a Íjuk meg legalább mi magya­
rok a választás napján az egyedül lehet- 
svges feleletet.

* * *

— A csehek nemcsak a németeket ütik. 
Most. egy beérkezett hir szerint, az osz­
trák birodalmi eszme ellen tervezték az 
összeesküvést arra az esetre, ha az elhárí­
tott háború Szerbiával nem lett volna el­
hárítható. — Ferencz József ime körül 
van véve népei igaz szeretetétöl és Gross- 
Mi-seritschen mégis azt bizonyítják, hogy 
Ausztria nagyhatalom.

Harriman állapota. Harriman, az ame­
rikai vasutkirály, akinek állapotát az 
egész világ figyelemmel kiséri, egészségi 
állapota ismét roszsabbra fordult. Orvo­
sa, dr. Lyle azonban azt mondja, hogy re­
méli a legjobbat.

Újabb hóbort. James Patten, a beván­
dorlás korlátozására alakult szövetség tit­
kára. javaslatot dolgozott ki, melyben 
azt indítványozza, hogy a kellő művelt­
séggel nem biró külföldieket zárják ki a 
bevándorlásból.

Eltűntek a jégbarlangban. A Flagstaff, 
Ariz., környékén levő jégbarlangba két 
fiatal ember hatolt be, akik még nem ke­
rültek elő. A jégbarlangot már évek óta 
látogatták az emberek, de eddig még sen­
ki sem mert annak legbelsőbb részeibe 
behatolni. Azt hiszik, hogy a két fiatal 
ember életével fizetett kísérletéért.

Felhőszakadás. Coloradoban, a ban Mi- 
quel kerületben erős felhőszakadás volt, 
mely nagy károkat okozott. Az ár a bá­
nyákat elöntötte, úgy, hogy az üzemet 
félbe kellett szakítani. A vonatközleke­
dés is megakadt, mert az ár több vasúti 
hidat elsöpört.

Titokzatos lelet. Detroit mellett egy 
patakban egy fiatal leány holttestét ta­
lálták meg. A holttest egy zsákba volt 
varrva, s feje és karjai hiányzottak. A 
halott körülbelül 20 éves lehetett. A je­
lek arra vallanak, hogy a leány titokzatos 
bűntett áldozata.

Eleven forgalom. Az atlanti hajóstár­
saságoknak gazdag aratásuk volt a múlt 
hónapban. Mintegy 74.000 utast hoztak 
augusztus havában a tengeren túlról New 
Yorkba. Különösen feltűnő nagy volt a 
kabinutasok forgalma, mig a fedélköz 
csak mérsékelten volt elfoglalva. Az uta­
sok között ez alkalommal számosán vol­
tak olyanok, akik a nyugati államokba 
indultak.

A levegő harezosai. A levegő meghó­
dításáért dolgozó harezosok körében 
Washington városa jövő évben ugyan­
azon fontossággal fog bírni, mint ebben 
az évben Rheims. Jövő évi kongresszu­
sukat Washingtonban fogják megtartani, 
s arra számítanak, hogy tekintetbe véve 
a repülés művészetének r hamos haladá­
sát, a kongresszus alkalmából képesek 
lesznek Washingtontól Norf óikig, Va., 
olyan repülést rendezni, .mely minden ed­
digi rekordot felül fog .„múlni.

Szélhámos osztrákok. A new yorki 
osztrák-magyar konzulátus három osz­
trák alattvalót fogatott el, akik vakmerő 
módon becsaptak és fosztogattak Ameri­
kában időző katona-köt cl ezettség alatt ál­
ló osztrák-magyar alau alókat. A szél­
hámosoknak a legszemtelenebb vakmerő­
ségig terjedő eljárási módja nem nélkü­
lözi a humort sem. Kiadták magukat a 
közös hadügyminisztérium képviselőinek, 
s mint ilyenek, a Broadwavn irodát nyi­
tottak, ahol a hadköteleseknek a katonai 
kötelezettség alól mentesítő iratokat állí­
tottak ki, melyekért 25 dollártól 400 dol­
lárig terjedő összegeket fizettettek ma­
guknak.

A szélhámosoknak összeköttetésük volt 
az egész Egyesült Államok es Ganada te­
rületén. Szemtelenségükben odáig men­
tek. hogy Jersey City-ben egy pajtát bé­
reltek ki, ahol a jelentkező tartalékoso­
kat pár napig gyakorlatoztatták. A gya­
korlatoknak az lett volna a czéljuk, hogy 
a tartalékosok a hazautazás költségét és 
fáradságát megtakaríthassák, s szívesen 
fizették az összeget, melyet a szélhámosok 
a hazautazásról való felmentésért kértek. 
Igen soka lépre mentek.

Anarkhisták Taft ellen. Taft elnök az 
utóbbi időben igen sok fenyegető levelet; 
kapott az anarkhistáktól, akik megölés­
sel fenyegetik. A szövetségi titkos rend­
őrség nagyszabású előkészületeket tett. 
hogy Taft chicagói utazása alkálinál al 
minden veszély ellen meg legyen védve. 
Az elnök személyét állandóan nagyszámú 
titkos rendőrökkel fogják körülvenni.

Árvíz Topekában. Topeka városban, 
Kansasban a héten tizenkét óráig egyhu­

zamban tartó erős záporeső volt, aminek 
következtében az összes utczák viz alá ke­
rültek. A forgalom teljesen megakadt. A 
talajt nyolez hüvelyknyi vastagságban 
bontotta el a viz.

Kuni herczeg New Yorkban. Ő császá­
ri fensége, Yuniyoski Kuni japán her­
czeg, a mikádó unokaöcscse, New A orkba 
merészkedett, hogy a Hudson íulton- 
ünnepélyen a japán császárt képivselje. 
A herczeg mindössze négy láb magas, de 
jeles harezos hírében áll, aki az orosz-ja­
pán háború idejében igen kitüntette ma­
gát. A Plaza-szállodában szállt meg, a 
honnan pár nap múlva Beverly-be, Mass., 
fog menni, Taft elnök meglátogatására.

A clevelandi polgármesterválasztás.
Clevelandban a demokraták ismét lom 
L. Johnsont jelölték a polgármesteri ál­
lásra, aki már négy Ízben viselte a hiva­
talt. A republikánusok jelöltje Herman 
B. Baehr.

A választási harcz legfőbb jelszava a 
közúti vasút helyzete. Mindkét párt a 
lehető legalacsonyabb menetdijat vette 
fel programmjába megfelelő szolgálat 
mellett.

Béke McKeesRockson. A nagy port 
felvert mckeesrocksi sztrájk végre-vala- 
hára befejezést nyert. A gyárosok elfo­
gadták a munkások feltételeit, mely a 
gyárban uralkodó állapotok megjavításá­
ból és a bérek felemeléséből áll.

A sztrájkolok teljes számban újra al­
kalmazást nyertek a gyárban, s a sztrájk- 
bizottság a sztrájkot hivatalosan meg­
szűntnek jelentette ki.

A sztrájk nyolez hétig tartott, s úgy 
anyagiakban, mint emberéletben sok ál­
dozatot követelt.

Demokraták Saratogában. A New York 
város demokratái Saratogában konven- 
czióznak most. IJjabb pontozatokat akar­
nak felvenni a pártprogrammba, hogy 
visszahódítsák maguk számára a bizal­
mat. Persze, polgármesterválasztás előtt 
állunk és Tammanv Hall félti a bőrét.

Kiss Emil.
104 SECOND AVE., NEW YORK alatti 
magyar bankházát ma már New Yorktól 
San Franciscoig minden magyar ember 
ismeri. Nemcsak gyorsan és biztosan 
küld pénzt az ó-hazába, nemcsak a leg­
jobb hajókon helyezi el az idevándorló 
vagy visszavándorló honfitársakat, de 
barátja, igaz jóakarója minden magyar 
embernek. Ez a kulcsa az ő bámulatos 
sikerének. A jóindulatú ember iránt jó­
indulattal viseltetik mindenki.

“DETROITI MAGYAR ORVOS::

Dr. HERBERT LEO
volt császári és királyi ezredorvos.

TITKOS BETEGSÉGEK SZAKORVOSA
2225 JEFFERSON 
AVE., WEST:::::: DETROIT, MICH.

■ Eredeti üzlet postai megrendelésekre

Legolcsóbb árak
SZILV ORIUMRA, TÖRKÖLYRE,
COGNACRA, GINRE,WHISKEYRE 

Küldje be a megrendelését
MARBLE PALACE LIQUOR CO.,

Wheeling, W. Va. 
1125—1127 MARKET STREET, 

SÖRT IS SZÁLLÍTUNK.

HAJÓJEGYET 
VEGYE MEG ‘

6 AN HAR KAL

MSr.CONDAVE.Ntn

UA HIVATNI akar szép regényt INGYEN kap olyant 
fin uLirlulll ha erre a czimre küld egy kétezen-

tes bélyeget: RUTTKAY JENu 
106 AVENUE B, NEW YORK

Pénteki
nagy számunkra és ennek „Vasárnapra“ 
czimü tartalmas szépirodalmi mellékletére 
felhívjuk a magyarság figyelmét. A pén­
teki nagy szám minden ujságelárusitónál 
kapható. Ára 5 cent.

DR. KIRÁLY BÉLA
KERESZTÉNY GYÓGYINTÉZETE

__123-5 Street, McKeesport Pa.
Gyógykezelek a saját intézetemben mindennemű betegséget, úgy nőknél mint fél 

fiáknál kés, fájdalom és elaltatás nélkül.
Haskére "sérülést, rákot, jótállás mellett, operáczió nélkül végbélbajokat. Férfiaknál 

és nőknél 8—10 nap alatt folyásokat és sebeket, amelyek más orvosok kezelese alatt 
hónapokat vesznek igénybe. _
LEVÉLBELI MEGKERESÉSEKBEN EMLÍTSEK A „BEVÁNDORLÓ -T.

Minden bizalmas levélre bizalmasan válaszolok.

A spanyolok Marokkóban. A spanyol 
kormány a Sotomayo tábornok parancs­
noksága alatt álló tizenkettedik hadosz­
tályt is Marokkóba küldte, Marina tábor­
nok hadseregének megerősítésére. Ez 
utóbbi a spanyol csapatok hadműveleteit 
szélesebb körre akarja kiterjeszteni.

Alaptalan aggodalom. Béesben az a 
hir terjedt el, hogy mintegy 20.000 bécsi 
német meg akarja támadni a cseheket, s 
a támadás napját a legutóbbi hétfőre ter­
vezték. A kritikus nap azonban minden 
baj nélkül elmúlt, s a bécsi rendőrség 
nem talált alkalmat vitézsége fitogtatásá- 
ra.

Angol—német háború. Lord North- 
cliffe, a London Times tulajdonosa, egy 
intervjuban háborút jósolt Anglia és Né­
metország között. Azt mondta, hogy 
egyedül a Krupp gyártelepeken több 
mint 100.000 munkás dolgozik éjjel-nap­
pal és vasárnapokon is, akik mind a há­
ború előkészitésén dolgoznak.

— Sokan a háborút bűntettnek gondol­
ják, — folytatta a lord. — A németek 
nem igy gondolkoznak. A németeknek 
nagyszerű hadseregük van, s ők bírják a 
világ második tengerészeiét. Sokan kér­
dezik, hogy mindez mire való. A német 
szorgalmas, takarékos nép. Ők nem dob­
ják ki a pénzt hiába. Ők a legutóbbi 
nagy háborújuk által is roppant sok 
pénzt csináltak. Majd ismét fognak czi- 
vakodni és fenyegetőzni, ha azt látják, 
hogy ez kifizetődik. Sok politikus azon 
a nézeten van, hogy Angliával akarnak 
háborút kezdeni, s ennek idejét 1912-re 
teszik.

Égő hajó. A polai kikötőben horgonv- 
zó „Gamma“ hajón tűz ütött ki, mely 
csaknem az egész hajót lángba borította. 
A matrózok és a tűzoltóság hősies küz­
delmet fejtettek ki, hogy a hajót az el­
pusztulástól megmentsék, miközben szá­
mosán ezek közül súlyos égési sebeket 
szenvedtek.

Mórok veresége. A spanyol kormány 
jelenti, hogy a marokkói Iladdara közelé­
ben a mórok két spanyol csapatot megtá­
madtak, azonban viszsaverték őket, mi­
közben a mórok súlyos veszteségeket 
szenvedtek. A spanyolok vesztesége két 
halott és tizenöt sebesült.

Két óriási szerencsétlenség a főváros­
ban. Budapesten a csepelszigeti töltény- 
gyárban és Magyar Petroleumipar Rész­
vénytársaság kén-utezai gyártelepén rob­
banás következtében óriási szerencsétlen­
ségek történtek, melyeknek 10 halott és 
tömeges halálos sebesülésti áldozataik 
vannak. Mindkét gyártelepen az elővi- 
gvázati intézkedések hiányossága folytán 
keletkeztek a katasztrófák. A szerencsét­
lenségek a munkásság körében forron­
gást szültek, az áldozatok iránt pedig or­
szágszerte általános a részvét.

A bresciai repülőgépverseny. Szerdán 
nyílt meg Bresciában, Olaszországban a 
repülőgépfeltalálók gyűlése és versenye. 
Az első nap azonban nem volt valami 
kedvező a sikerre nézve. A sok ezer néző 
csalódottan oszlott szét. mert Curtiss és 
Blériot rövid ideig tartó repüléseit kivé­
ve. a többi kísérletek mind megbuktak.

Orosz rablók vakmerősége. Miasz vá­
rosban (Oroszország) egy rablóbanda, 
mely bombákkal és revolverekkel volt fel­
fegyverkezve, tört a postahivatalra, le­
lőtte az éjjeli őrt és három rendőrt, s a 
postahivatalt kifosztotta. A rablók mint­
egy 40.000 dollár zsákmányra tettek 
szert, amelylyel elmenekültek, miután a 
küzdelemben még tiz embert megsebesí­
tettek. Elvágták a telefondrótokat, s az­
után felültek egy vasúti mozdonyra; pár 
mértföldnyi utazás után leszálltak, s az 
erdőbe menekültek.

Halálos ítélet gyilkossági kísérletért. A
szentpétervári hadbíróság egy Kharin ne­
vű katonát halálra Ítélt, mert ez egy gya­
korlat alkalmával Mistschenko tábornok­
ra rálőtt, s azt megsebesítette. Egy Se- 
roff nevű hadnagyot, aki a merényletről 
tudott, de arról jelentést nem tett, élet­
fogytiglani kényszermunkára Ítéltek.

Japán diplomácziai győzelme. Tokió­
ban a héten tették közzé hivatalosan a 
japán kormánynak a khinaiakkal a man- 
dsuriai vasút és a chieutoo-i határvillon­
gás ügyében kötött szerződése szövegét.

A khinai kormány Kötelezettséget vál­
lalt arra nézve, hogy a Kirin-vasut kiépí­
téséhez szükséges tőke felerészét Japán

tói fogja kölcsönözni, s hogy Chientaot 
a japán kereskedelem részére megnyitja. 
A szerződés többi pontjaiban is csaknem 
minden tekintetben a japán korinán:' 
akarata jut érvényre.

Napfény nélkül.

Orosz forradalmárod kálváriája.

Londonban éli száműzetésének napjait 
Figner Vera, orosz forradalmárnő, aki 
résztvett 11. Sándor meggyilkolásában. 
Forradalmi és nihilista eszméiért hossza 
ideig tartó rabságot kellett elszenvednie, 
amiről most megemlékezik egy angol heti­
lapban.

Negyven esztendővel ezelőtt Figner Y ■- 
ra egyike volt a legszebb orosz nőknek. 
Rokonérzése az o.osz parasztsággal arra 
késztette, hogy szocziális tanulmányokat 
folytasson és nemsokára lelkes hive lett 
a nihilizmusnak. Mivel csalatkozott ab­
ban a reményében, hogy az annak idején 
Oroszországban uralkodó viszonyokat bé­
kés uton-módon lehessen megváltoztatni, 
vezető tagja lett egy szövetségnek, amely 
azt tűzte ki ezélul, hogy Oroszországot 
minden eszközzel jobb sorshoz segíti. E 
czél legelső eszközének a czár meggyilko­
lását tekintette. Az orosz rendőrség 
figyelmessé lett a szép forradalmárnő 
üzelmeire és húszezer rubelt tűzött ki a 
kézrekeritésére. De még mielőtt sikerült 
az elfogatása, II. Sándor már áldozata 
lett az ellene tervezett merényletnek. Ki 
véssél ezután Degujev, az akkori Az«. 
letartóztatta Figner Verát Pétervárolt 
az utczán. A törvényszék halálos Ítéletei 
hozott, amit utóbb a czár élethossziglan 
való várfogságra módosított. Zord télen 
kellett a rabasszonynak bilincsekbe ver . 
elindulni a nyolezezer kilométeres útra 
Szibéria felé. Azonban útközben vissza­
fordultak vele és egy néva-parti í.-gy'ház­
ba zárták. Mikor a fegyház igazgatója 
elé vezették, az igy szólt hozzá:

— Inucn még egy fegyencz sem ment 
ki. Mindegyiket úgy vitték ki.

Figner Vera egy földalatti ezellába ke 
rült, amelyet huszonhárom évig nem ha­
gyott el. A ezella alacsony, szűk, nedv „ 
és — benn a legkétségbeejtőbb — sülé: 
volt. Rettenetesen hatott a szomorú ép 
let siralmas csendje, amit csak néha za­

vart meg a súlyos vasajtók esapódása. ... 
mikor egy-egy uj embert hoztak a Egy­
házba.

Huszonhárom évi rabság után kivim-1- 
ték Figner Verát a fegyházból. Még ma 
is csodálja, hogy túl tudta élni a szabad­
ság első perczeit, a kék égbolt és a nap­
fény megpjillantását.

Kuzsma Sámuel I
Importált magyar dohányok, szivarok 1 
és szivarkák raktára. Hazai pipák. I 

szivarszipkák nagy választékban. 1
NÉZZEN BE MINDEN MAGYAR | 

EBBE A MAGYAR ÜZLETBE.

156--5 Street, Elizabethporí,. N. J.l

Szegedi rózsa
PAPRIKA, LIPTÓI TÚRÓ, LEKVÁR. DIÓ 
GOMBA, DARÁLT MÁK EGYEDÜL 
-------------------- RAKTÁRA. --------------—

NAGYBAN ÉS KICSINYBEN.

H. Schoenfeld
353-355 E. 82 Street, New York.
MAGYAROK,PÁRTOLJUK AMAGYART

Magyar fogorvos
Foghúzás fájdalom nélkül. Biztos | 

és jó kezelés.

DR. FRANK KERN 1
233 EAST, 10. UTCZA, NEW YORK.

__ Az első és második Ave. közt. —

RENDEL: Reggeli 10-től esti 8-ig. 
Vasárnap: Reggeli 10-tól d. u. I'D-

JEKűl.

SZABÓ LAJOS postamester

CHROME, N. J. és VIDÉKÉ
EGYEDÜLI MAGYAR KÖZJEGYZŐJE.

HAJÓ- ÉS VASÚTI JEGYEK TÖRVÉNYES uGYNoKE.
Pénzszállítás Európa bármely részébe. Az Egyesült AHamokban e^e^l^^g 

Money Orderen szállítok, hoi $10.000 óvadék van leteve. Minden ream ^ czIM; 
ügyeket a legszakszerübben elvégzek. Tanácsot es utbaigazitast . gy

LOUIS SZABÓ, Chrome, N. J-
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Hazai dolgok.
Gyorsvonat! Köpenick.

Budapest. A napokban Budapestről 
: igei induló gyorsvonaton kü- 
nagvszabásu szélhámosság tör- 

A szó legteljesebb értelmében kö- 
szél hámosság. Nem aranygom- 

■ is, csillogó paszomántos köpe- 
oitány. hanem egy ál-kalauz, ál- 
HMlenőr volt a szélhámos. Ami- « 

vors vonat Sárosdra érkezett, egy 
str/'d feladott. Kovács Elemér fő­

iá írással ellátott táviratot adtak 
zíiköcsi személyzetének. A táv­

állott: Étkezőkocsi személyze- 
-•! -gvi főpinczérrel együtt liagy- 

vonatot. Szembejövő fiumei 
utazzanak vissza Fiúméba. — 

i Waggon-Lits alkalmazottai- 
uruhájában felszállóit egy em-

■ altatott egy sürgönyt, amely az 
érkezett és amelyben utasítást

nézve, hogy a leszálló alkal- 
kté>l az étkezőkocsit minden fel- 

x-.'. ,1 és a befolyt és elszámolni va- 
1 együtt átvegye. Az étkezőko- 

élyzete gyanútlanul átadott min- 
: legennek, aki tovább utazott és 
" ,-ftkezö állomáson az étkezőko- 
x kifosztása után megszökött. Az 

sí személyzete gyanútlanul en- 
.••skedett a parancsnak és Fiúméba 

Ott derült csak ki reggel, hogy 
./■ !hámosság történt.

Ismét öngyilkos tanársegéd.
Budapest. A magyar orvosi tudós kar 

gárdájában úgy látszik jár- 
i n pusztít az öngyilkosság. A 

napban történt, hogy egy öngyil- 
. tanársegéd tragédiája foglalkoztatta 

uig a felizgatott közvéleményt, most 
n esetről értesülünk. Ooldzieher 

„y. térni tanársegéd, dr. Goldzie- 
\ x egyetemi tanár huszonötesz- 

x a mérget ivott, majd magára 
gyilkos kísérletei azonban nem si-

• x életben maradt. A fiatal ta- 
.uren amhieziózus ember, egész

! ..járt az intézetbe és minap 
II reggeltől tizenegy óráig dolgo- 

Tizenegv órakor visszavonult a szo- 
x egy üvegcséből erős adag mor- 

vett be. A méreg hatása csak ne­
jelentkezhetett, mire Goldzieher 

tie fiókjából a revolverét és mellbe- 
,-igát. A fegyverdörrenésre az in- 

'■1 gyík szolgája felrohant a tanárse- 
g i s/j .bájába. Goldzieher véresen vo­
lta glott a pamlagon és másodszor is el 

irta sütni a revolvert, de a szolga meg- 
adály.izta ebben, majd értesítette az in- 

• orvosait, akik bekötözték a fiatal­
ember sebét.

Elveszített vagyon.
Budapest. A napokban dr. Hegedűs 

An ügyvéd feljelentést tett, hogy a 
pályaudvaron, miközben jegyet 
a pénztár előtti asztalkán felej- 

zy csomagot, amelyben százezer kő­
ér.» .Magyar Színházi részvény, 200 
.* ésö szolnoki Hungária gőzmalom- 
IIy és :i darab 600 koronát érő pusz- 

. -k isszentmártoni helyiérdekű
részvény volt. Ilire visszatért, az 
ejtett vagyonért. az már eltűnt.
,/országból bevándoroltak ellen­

őrzése.
Budapest. A főkapitány szigorú ren-

’... sütött ki, melylyel a legalapo-
i-nörzést teszi kötelezővé az orosz-

■ vándoroltakkal szemben. A szi- 
' zkedés részben az Oroszország-

■_'.i kolera behozatala ellen irá-

Arad uj pályaudvart kap.
Arad. Arad város közönségének már

• I. hogy a rozoga vasúti állomást 
iák és helyébe újat építsenek. A 
t mindeddig késett. A város lég­
yott közgyűlésén feliratot inté-

-xiith Ferencz keresk. minisz- 
! ti I lóház érdekében. A napokban 

Aradra a miniszter leirata,
: értesítette a várost, hogy az uj 

:ütését a jövő tavaszszal okvet- 
!. gkezdik.

Krivány újra szabad.
Arad. Krivány János, az aradmegyei 

axztó gyámpénztáros felesége 
nyletet követett el, de az es- 
;/ •nyitékok hiányában a vád 

etette. A napokban érkezett le 
Kúria döntése, melyben az es- 

i: életét helyben hagyta.
A bolgár király magyar ősei. 

Aranyosmaróth. Jellemző, de igaz, hogy 
.. d-rék királya, kóburgi Ferdi- 

: 1 ez • irykori daliás honvédhuszár 
Miien és tetteiben sokkal magya- 

■' .cint az apostoli magyar király, 
-c c .-11 k teheti, közvetlen nemességgel 

kifejezésre Ferdinánd király lel­
et z magyarságát. Köztudomású,

'"! dinánd vérében szűz szitya vér

is csörgedez, ősei, a kihalt Koliáry grófi 
család révén. Mint olvassuk, most lélek­
emelő kegyelettel adózott eme magyar 
vérkötelékének az évről-évre Magyar- 
országon nyaraló Ferdinánd király. A 
garamszentbenedéki apátság templomá­
ban fényes ünnepség keretében szentelték 
be a napokban a törökök elleni csatában 
elesett báró Koháry István hamvait. Az 
ünnepségen jelen volt Ferdinánd bolgár 
király is. Az uj pihenőhelyet Ferdinánd 
bolgár király, mint Koháry István gene­
rális egyenes leszármazottja építtette. A 
templom főoltáránál Fischer G'olbrie 
Ágoston kassai megyés püspök celebrált 
Bogisieh Mihály esztergomi kanonok, 
czimzetes püspök és több pap segédleté­
vel. A mise alatt Ferdinánd király a szen­
télyben felállított imazsámolynál imádko­
zott. mialatt a karzaton az esztergomi ér­
seki bazilika énekkara régi magyar egy­
házi énekeket adott elő. Mise után Máj lát h 
István. Barsmegye alispánja mondntt ha­
zafias beszédet, kegyelettel emlékezvén 
meg az uj sírba helyezett vitéz hősnek ki­
váló honfiul érdemeiről s a vármegye ne­
vében köszönetét mondott Ferdinánd ki­
rálynak azért a nemes elhatározásáért, 
hogy a vitéz generális hamvai számára uj 
pihenőhelyet emeltetett. Ezután a báró 
Koháry István hamvait rejtő ládát a tem­
plom hajójában felállított művészi dom­
borművű uj sírboltba vitték. Majd a sír­
boltot Ferdinánd király saját és az esz­
tergomi káptalan pecsétjével zárta le. Ez 
alkalommal Ferdinánd magyar beszéd kí­
séretében átadta Bogisch püspöknek, mint 
az esztergomi káptalan jelenlevő képvise­
lőjének a hamvakat magában foglaló lá­
dát. A sírboltban történt elhelyezés alatt 
a karzati énekkar a közönséggel együtt 
a Himnuszt énekelte, melynek végeztével 
Ferdinánd király búcsút vett a papságtól 
és eltávozott a templomból.

Megölték a kisbérest.

Battonya. A csanádmegyei Battonyán 
László János gazda jelentést tett a csen­
dőrségen. hogy kisbérese eltűnt. A esen- 
dőrség megállapította, hogy a fiút a le­
gelésző ökrök mellől ketten elvonszolták. 
Erre a harmatos fiivön látható sávból kö­
vetkeztettek. A kisbéres hulláját csak­
ugyan megtalálták az erdőben elásva. 
Nyakán erőszakos fojtogatás nyomai lát­
hatók.

Scotus Viator látogat!
Balázsfalva. R. W. Seton Watson angol 

iró. aki Seotus Viator álnév alatt szokott 
ezikkezni a magyarság ellen a nemzetisé­
giek érdekében, a minap látogatást tett 
Magyarországon. Romániából jövet betért 
Nagyszebeube és Balázsfalvára, onnan pe­
dig Turóczszentmártonba rándult. hogy 
ott a tót nemzetiségi párt vezető emberei­
vel érintkezzék. Tiszteletére ünnepi ban­
kettet rendeztek a pánszlávok, melyben 
Seotus Viator is felszólalt s különösen a 
tót nép „művészeti kultúráját“ dicsérte. 
Ilyen barátja Scotus Viator a tótoknak!

Egy föerdész tragédiája.
Eger. Minap Imecs Béla főerdész agyon­

lőtte felnőtt leányát, azután maga ellen 
fordította a fegyvert s öngyilkos lett. A 
főerdész régóta szenved szívbajban s at­
tól félt. hogy leánya is szívbajos lesz. 
Ezért követte el végzetes tettét.

Agyonlőtt katona.
Eszék. A Szlatina meleltt levő Voskó 

faluban egy csendőrőrjárat lelőtt a bú­
csúra odajött Trosics Istvánt, az eszéki 
38. tábori tüzérezred katonáját, mert vo­
nakodott magát igazolni és a csendőröket 
szuronyával megtámadta.

Pusztulás Felső Vissón.
Felsővissó. Minap több óráig tartó 

óriási- vihar és felhőszakadás volt. A rop­
pant mennyiségű iszap lerakodott a csa­
tornákba, úgy, hogy a viz nem találván 
lefolyást, a házakat félméternyire meg­
töltötte. A villám több helyen lesújtott.

Tizenkétéves tolvajvezér.
Hajdudorog. Fehérvári László 12 éves 

Antal nevű fiát úgy ismerték, mint a ja­
víthatatlan tolvajt. Legutóbb egykorú 
gyerekekből tolvajbandát szervezett, a 
kikkel több helyütt pénzt, ékszereket és 
más egyebet raboltak. A csendőrök való­
ságos hajszát indítottak a fiit ellen, aki 
majd itt, majd ott tiint fel, mindenütt 
lopva, rabolva. A napokban sikerült le­
tartóztatni az elvetemült fiút.

Szerelem, boszu, pokolgép!
Kassa. Páratlan szenzáczióju merény­

lettel tört —T előreláthatólag — a boszu- 
ért lihegő szerelem egy honvédszazados 
élete ellen. Az eset. mely Kassa és Bu­
dapest rendőrségét foglalkoztatja, az 
egész ország érdeklődését felcsigázta a 
végletekig.

Minapában reggel csomagkézbesítő je­
lentkezett Mátyássy Zoltán honvédszáza­
dos habiró lakásán. Kis csomagot hozott, 
amely Budapestről érkezett. A harmincz 
czentiméter hosszú és fele olyan széles 
csomagot a föladó-vevény szerint Baruch

L. budapesti ékszerész küldötte s kívül­
ről feltűnő Írással rá volt Írva a csomag­
ra, hogy a tartalma ezüst és üveg s az ér­
téke kétszáz korona. A századost meg­
lepte a küldemény, mert semmiféle ék­
szert nem rendelt, de minthogy világosan 
a ezimére szólt, átvette a csomagot. Csak­
hamar hozzáfogott a csomag felbontásá­
hoz. A Iád lka födelét felnyitva, belül fa- 
gyapotot talált, amely között egy kisebb 
faláda volt. Ezt a kulikat is felnyitotta 
s benne lemezeket pillantott meg. A kö­
vetkező pillanatban a lemezek között el­
helyezett poko'gép irtózatos dörrenéssel 
felrobbant. A robbanás ereje a századost 
a falhoz vágta s égett sebeket ejtett az 
arezán, karján és a mellén. A szobában 
és a szomszédos helyiségekben mindent 
összezúzott, a szobában levő Íróasztalt s 
a mellette levő asztalt pedig teljesen 
szétforgácsolta.

A rendőrség megállapította,a hogy a 
csomagot augusztus 23-án délután adták 
fel Budapesten, a IV. számú postahiva­
talban. Megállapították, hogy a csomag­
ban puskapor és nitrogliczerin robbant 
fel. A merényletről értesítették a buda­
pesti főkapitányságot is, amely nyomban 
vizsgálatot indított és a következőket ál­
lapította meg: A csomagot tényleg Bu­
dapesten, a főpostán adták fel, a IV-es 
számú hivatalban, hétfőn délután 5 óra­
kor. A csomag szállításának árát Kor­
mos Ottó pénztáros vette át. A vasúthoz 
a többi csomaggal Zsolnay Károly vitte 
a ládácskát automobi'on. A feladó sze­
mélyére vonatkozólag eddig csak annyit 
állapítottak meg, hogy ez egy hordár 
volt.

A fővárosi lapok leküldötték tudósítói­
kat Kassára. A hírlapírók beszélgettek 
a merénylet áldozatával. A kassai hely­
őrségi kórház 122. számú szobájában fek­
szik a pokolgép-merénylet összeégett ál­
dozata, Mátyássy Zoltán honvédhadbiró- 
százados. A harmineznyolez éves embert 
egy cseppet se törte meg a katasztrófa és 
még aznap e'beszélte, hogyan történt a 
robbanás.

— Reggel nyolez óra felé — mondotta 
— egy csomagot hozott számomra a pos­
ta. mely — mert több Ízben szoktam ba­
rátaimtól apróbb ajándékokat kapni — 
nem is lepett meg. Kissé feltűnő volt 
ugyan nekem a csomag feladójának ne­
ve, az „üveg és ékszer“ jelzés s nyom­
ban hozzáfogtam a csomag kibontásához, 
ami baj nélkül sikerült. A faládában 
háncsokkal gondosan eltakarva egy ma­
hagóni-fából készült csinos ékszerdobozt 
találtam, tetején egy minden irás nélküli 
anzikszkártyát, egy mosolygó női fejjel, 
alatta három felkiáltójel. Az ékszerdo­
boz egy kis kék selyemszalaggal volt át­
kötve, amelyen a ládika kulcsa lógott. 
Amint a kulcsot a zárba tettem és meg­
fordítottam, bekövetkezett a robbanás. 
Pillanat alatt fojtó füst terjedt e1 szo­
bámban és hirtelen szobatüz támadt, 
aztán lángot fogott az ingem is. Bár­
mennyire is kínosan meglepő volt a do­
log. mondhatom, hogy lélekjelenlétem 
egy pillanatra sem hagyott el. És ez volt 
a szerencsém, mert különben meg is ég­
hettem volna. Momentán letéptem az in­
gemet, de igy is elég súlyos égési sebeket 
szenvedtem. A legsúlyosabb seb a bal­
kezemen van, amelyről a robbanás ereje 
leszakította hüvelykujjamat és a háta­
mon egy égési seb, mely közel két tenyér­
nyi nagyságú.

Az ' újságíró megkérdezte, nem sejti-e, 
ki követte el a merényletet? Erre a szá­
zados igy felelt:

— Igazán nem tudom. Sejtelmem 
sincs róla. Nem vagyok olyan nagy em­
ber, hogy valaki életem ePen törne, nincs 
vagyonom, ellenségem sincs!

— De talán valamelyik nőismerőse?
— Ki van zárva! — mondta a száza­

dos. — Ha voltak is ilynemű összeköt­
tetéseim, elvégre nőtlen ember vagyok, 
de ezeket mind békésen intéztem el. Va­
laki boszut állt mégis, ez kétségtelen. De 
ki 'ehetett ? Annak örülök csak, hogy 
engem ért a baj s nem a házbelieket. 
Mert ezt nem tudtam volna túlélni. A 
százados szemében a csomagot lezáró pe­
csét legfeltűnőbb gyanujel. Erről beszél 
sokat, ezt szeretné tudni.

Később Becker dívnál, aki Budapesten 
a nyomozást vezeti, jelentkezett egy Rá- 
kóczy-uti kereskedő és a pokolgép ügyé­
ben ezt mondotta:

— A veszedelmes láda feladásának ter­
minusa előtt egy nappal olyan személy 
járt üzletemben, aki valószínűleg részes a 
merényletben. Körülbelül harminezéves, 
elegáns urinő volt. az arcza erősen nap­
sütötte s vidéki hölgynek látszott. Olyan 
dobozt kért, amelynek nagysága megfe­
lelt a rendőrségi körözvényben leirt po­
kolgépes doboznak. Megmondtam neki, 
hogy csak papirdobozzal szolgálhatok, a 
mire mosolyogva felelte, hogy ékszereket 
akar kühleni és-csak fadobozra reflektál.

A rendőrség most lazasan kutat, a ti­
tokzatos feketeruhás hölgy után.

Kamatozó részvények.
Utah arany és rézbánya
MÁR MOST FIZET A RÉSZVÉNYESEKNEK TIZENKÉT SZÁZALÉKOT

Aki részvényeket vesz,
MINDEN HÓNAP 15-ÉN MEGKAPJA JUTALÉKÁT. — EGY RÉSZ­

VÉNY ÁRA EGY ÉS EGYTIZENHATOD DOLLÁR.

Aki most vesz,
--------  MÁR SZEPTEMBER 15-ÉN SZÁZALÉKBAN RÉSZESÜL. --------

Vegyünk hamarosan, mielőtt a részvények ára emelkedik.
A UTAH ÁLLAMBELI ARANY- ÉS RÉZBÁNYATÁRSASÁG Utah 

állam leggazdagabb nemesfém-tartalmú bányáit bírja, szívesen küldünk 
mindenkinek tervrajzot a bányákról. A társaság nyolezszáz akeren felüli 
területet nevez a magáénak s a tervrajzból nemcsak a bányákat, de ezek­
nek kiaknázás! módját is látni fogja. Megmutatja a tervrajz a főalagutat, 
mely az erek keltejét átszeli, amelyekről Breckon mérnök azt mondja,hogy 
az egyik egymillió dolláron felüli fémet tartalmaz. A társaság ezt a fémet a 
lehető legnagyobb gyorsasággal az olvasztóba szállítja és a szállítási alkal­

matosságainál fogva tonnánkint öt dollárt takarít meg.

Bebizonyíthatjuk
HOGY A RÉSZVÉNYEK JELENLEGI ÁRUKNÁL TÖBBET ÉRNEK, 

HOGY AZ OSZTALÉKOK NEMSOKÁRA EMELKEDNI FOGNAK S 
HOGY A RÉSZVÉNYEK ÁRA IS JÓVAL EMELKEDNI FOG.

Aki részvényt vesz, feltétlenül megduplázza a pénzét
ÍRJON MINDJÁRT RÉSZLETEKÉRT. IRHÁT MAGYAR NYELVEN IS.

EZ A CZIM:

Edward E. Richards <Sc Co.
44 Broad Street, New York.

TELEFON: 3155—56 Broad.
MAGYAR OSZTÁLY VEZETŐJE: TENNER GYULA.

H8
TŰKE: 100.000 dollár. FELESLEG: 500.000 dollár

Elnök Sand. B. Price. Aleln. I. L. Peck. Pénzt. H. C. Shafer. Hely. pénzt. Jas. Blair jr.

SCRANTON SAVINGS BANK
120 és 122 WYOMING AVENUE, ---------------------- SCRANTON, Pa.

Alapittatott 1867-ben.
LEGRÉGIBB TAKARÉKPÉNZTÁRA. 

Ez a bank elősegíti az embert a takarékoskodásban.
Kamatokat januárius 1-én és julius elsején kifizeti.

BETÉTEK ELFOGADÁSÁRA SZOMBAT ESTE HÉT ÓRÁTÓL NYOLCZIG NYITVA.

Alapittatott 1867-ben 
ÉSZAKKELETI PENNSYLVANIÁNAK

Utóbb olvassuk, a pokolgép-merénylőt 
megtalálták: Junga Sándor nagykanizsai 
m. kir. honvédszázados személyében. A 
százados a pokolgépet unokaöcscse fiával 
adatta Pesten postára. A fiú ezután el­
utazott., Visszaérkezve megtudta a me­
rényletet és apjával feljelentette a rend­
őrségen. A fordulat óriási megdöbbenést 
keltett. A századost letartóztatták.

Öngyilkos lakatos.
Kassa. Marczin Mihály kassai lakatos 

a kassai javítóintézet épülete mögötti té­
ren revolverével főbelőtte magat és azon­
nal meghalt. Zsebében egy zsebnaptárra 
jegyezve a következő sorokat találták: 
Boldogtalan életem vitt a halálba, h en- 
maradt holmim legyen két árvámé. Utol­
só kívánságom, hogy ne bonczoljanak fel. 
Hagyjanak meghalni, mert úgysem len­
nék hasznos tagja a társadalomnak. Pap 
ne temessen engem. Az öngyilkos hu- 
szonnyolcz éves özvegy ember volt, egy 
másféléves és egy ötéves árvaleány ma­
radt utána.

Holttest a szőlőkben.
Kecskemét. Kecskemétről értesítették 

a budapesti főkapitányságot, hogy a 
kecskeméti szőlők között egy jobban öl­
tözött fiatalember halántékon lőtte ma­
gát. Kilétét nem tudtak megállapítani. 
Ruhája zsebében Révész Árminnak Buda­
pest, Gergely-utcza s Jusztin Henriimé­
nek Újpest, Rákóczi-ut 16. czimzésü. Ká­
roly aláírással ellátott levelezőlapot ta­
láltak.

Tolvaj és csendőr harcza.
Kecskemét. Bocsa község határában 

Purgel József őrsvezető és Horváth Jó­
zsef csendőr letaróztatták Szabó János 
lótolvajt. Szabó nem hagyta magát, s 
vadászfegyveréből és forgópisztoly ahol

.. tiz lépésnyi távolból 8 lövést tett Pur­
gel re, akit csodálatos módon egy lövés 
sem talált. Az őrsvezető önvédelemből 
fegyvert emelt, s Szabót első lövésre szi­
vén találta. A tolvaj azonnal meghalt.

Kéve helyett ember.

Kizdia. A Lippa melletti Kizdia köz­
ségben Szavú Juon a cséplésnél a kévé­
ket rakta a gépbe, miközben a fogaskere­
kek közé esett, melyek teljesen szétapri- 
tották. Csak órák után tudták a gépet 
teljesen megtisztítani a hustömegtől.

S. G. ROVNÍANEK & CO.,
Amerikában a legnagyobb üzlet honi- és 
importált italok nagyban való elárusi-
------------------- tására. -------------------
Minden egyes megrendelésnél, ha a meg­
rendelt italok ára legalább 10 dollárt tesz 
ki, a szállítási költséget mi fizetjük.

PÁLINKÁK GALLONOKRA.
Jó fehér pálinka ......... $2.00, 2.50, 3.00
Jó vörös pálinka:......... $2.00, 2.50, 3.00
Legjobb gabonapálinka $2.00, 2.50, 3.00
Jamaikai rum ...............  $2.00, 2.50, 3.00
Köinénvmagos .............  $1.50, 2.00, 2.50
Ánizs '............................... $1^0, 2.00, 2.50
Tiszta spiritusz ...........  $2.50, 3.00, 3.50

AMERIKAI BOROK GALLONJA.
Ohioi vörös ..............................................  $1.00
Ohioi fehér édes ................................... $1.25
Kaliforniai régi, savanyu .................. $1.50
Kaliforniai muskatályos .................... $3.50
Kaliforniai tokaji ................................. $1.75
Kaliforniai 5 éves Port bor ...........  $2.00
Kaliforniai Sherry bor ........................  $2.00
Kaliforniai burgundi vörös................ $1.50

Az italokért járó pénz postautalvány­
nyal vagy regisztrált levélben mindig elő­
re küldendő.

AKI CSAK MEGKÓSTOLTA A MI 
TISZTA BORAINKAT ÉS PÁLIN­
KÁINKAT, AZ SOHASEM BÁNTA MEG 
ÉS MINDIG LEGJOBBAN ÉS PONTO­
SAN KI VOLT SZOLGÁLVA.
Tegyen egy próbarendelést és nem fogja 
megbánni soha. A leveleket igy czimezze:

S. G. ROVNÍANEK & CO.,
318 THIRD AVE PITTSBURG PA.

SZABADALMAKAT
kieszközöl bel- és külföldön s azok eladását 

és értékesítését közvetíti

HERZOG ZSIGM0ND
az Egyesült Államok szabadalmi hivatalában be­
jegyzett szabadalmi ügyvivő és a budapesti kir. 
műegyetemen véezett okleveles mérnök. 11 «5 
NASSAU STREET. NEW YORK. Este él 

vasárnap 955 Second Ave.

Tűz.

Komárom. A Komárom melletti Duna- 
móvs községben Kefe Mihály íöldinives 
házánál egy kazal kigyuladt. A környék­
beli házak csakhamar tüzet fogtak. A 
lángbaborult házakat menteni nem lehe­
tett. Unsz ház az öszses melléképületek­
kel együtt leégett. Ezenkívül nagvmeny- 
nyiségü takarmány és az istállókban sok 
élő állat égett oda. A tiiz továbbterjedé­
sét a tűzoltók csak hosszas erőlködés 
árán tudták estére megakadályozni. A 
kár körülbelül 40.000 korona.
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Péntek, szeptember 10. péntek,

őskori lelet a Bükkhegységben.
Miskolcz. A városhoz közel fekvő Há­

mor fölött elterülő Bükkhegyseg bar­
langjaiban, különösen a szeletei bar ang- 
ban május óta folynak az ásatások. A 
Földtani Intézet figyelmét a barlangok 
felkutatására Herman Ottó luvta fel. ;
I-,Hatás eredménye már eddig is meglepő. 
Mintegy 1300 darab különféle kvarez-, 
obsidian- és opálszerszámot és azok ma­
radványait. valamint számtalan osmedve, 
ösoroszláu. ősszarvas, ősló és_os-szarvas- 
marha megkövesedett csontjait ásták ki 
a barlangból. Ősember maradványaira 
még nem bukkantak, de feltétlenül bizo- 
nvos, hogy rövidesen ez is megtörténik, 
amiből következtetni lehet, hogy a bar­
langot ősember is felkereste. Emellett 
bizonyítanak a talált kőszerszámok is a 
melyeket az ősember használhatott. A ta­
lált* leletek korát évezredekre becsűit.

Gyilkosság a légyotton.
Nagybecskerek. A Xagybecskerek mel­

letti Bégaszentgyörgyön Erdélyi Bal oJ 
éves gazda Petrovics Györgyöt fiatal fe­
leségével kettesben találta. A férj rata- 
iua.lt Petrovicsra, de ez kést rántott es a 
férjet agyonszurta. Erdélyit letartóztat­
ták.

A hadnagy, csecsemő és a dajka
Nagyenyed. Minap a honvédelmi mi­

niszter a kővetkező szokatlan sürgönyt 
Kapta: „Honvédelmi miniszter urnák, Bu­
dapest. Tegnap este Barabás Károly elei- 
mező honvédhadnagy egyéves leányka­
mat, dajkáló cselédemet összerugdosta, 
megpofozta. Kis leányom egész éjjel laz- 
ban. sulvos betege lett az afférnek. Szi­
dni megtorlást kér a felháborodott csa­
ládapa Murányi Miklós.” Nagyenyedről 
kelt ez a távirat. Murányi Miklós gyári 
tisztviselő adta fel és még éjjel kézbesí­
tették Jekelfalussy Lajos honvédelmi 
miniszternek. A sürgöny előzménye a 
következő: Murányi Miklós gyermekei, 
az egyéves Piroska és a hároméves Adél 
a járdán Murányiék Pintér Mária nevű 
cselédjével együtt sétáltak Barabás had­
nagy gyermekeivel, aki ezen annyira fel­
dühödött, hogy brutálisan megtámadta a 
cselédet és a gyermekeket. — Kölcsönös 
sértések folytán a hadnagy provokáltat- 
ta Murányit, aki azonban kitért ez elöl.

flimimt”lllllllil,ul8lllllllll8,tWil''>l,li>llil‘l*i ******
Ki akar dolgozni ?

Ezerötszáz bányamunkás a coke- 
kemenczékhez kerestetik. Napi fize­
tés egy dollár 50 centtől 4 dollárig. 
Szívesen látnak állandó letelepedés­
re családos embereket, egyebekben 
mindenki munkát kap, aki munkára 

§ jelentkezik. Bővebb felvilágositás- 
« sál szolgál:
1 Kail G. Árpád,
I W. Main Street, Uniontown, Pa. |
itriiii,ttmi|lllliml11 ll!i8i88888‘88*****'‘8*****'*********

Amerikai törvénycsarnok.

a védő kérelmére elrendelte uipta. ~*tp 
ták Irén elmeállapotának tör\ env szv ci 
orvosi megvizsgáltatását. A vádtanáes 
határozata értelmében a vizsgálóbíró uta­
sította a törvényszéki elmeorvosszakérto- 
ket. hogy Liptai Lipták Irén elmeállapo­
tát vizsgálják meg. A védő egyben újabb 
beadványt mézeit a büntető törvényszék 
vizsgálóbírójához s ezen uj beadványá­
ban több uj adatot sorolt fel arra nezve, 
hogy a nem mindennapi irói talentummal 
megáldott postakezelönö elmeállapota 
szerfölött aggályos a beszámít hat óság te 
kintetében.

Tűz a pályaudvaron.

Nagyvárad. A minap éjjel a Budapest 
—predeáli személyvonat beérkezett a 
nagyváradi pályaudvarra. Alig hogy 
megállótt a vonat, a postakocsi ajtaját 
hirtelen felszakitotta Elek János mozgó­
postás s kiugrott a kocsiból.

— Ég a postakocsi! — kiáltotta.
A vasúti munkások rögtön odafutottak 

és látták, hogy a kocsi belsejében az egy­
másra halmozott csomagok nagy lánggal 
égnek. Erre a vízvezetéki kúthoz siet­
tek. de a kutból vizet nem kaptak. Erre 
általános rémület következett, mert a tűz 
mindinkább e'harapódzott a postakocsi- 
ban és nem lehetett tudni, vájjon a cso­
magok közt nincs-e olyan, amelynek tar- 
talraa robbanékony. Mindenki vízért kiál­
tott. de egyetlen vízvezetéki csapból sem 
jött a viz. * Ekkor András Gusztáv posta­
tiszt feltalálta magát s rákiáltott a mun­
kásokra, hogy a vonat mozdonyából 
hordjanak vizet az oltáshoz. A munká­
sok tényleg a mozdonyhoz siettek s a ka­
zánból vett melegvizet vászonvedrekben 
hordták az égő postakocsiba. Hosszú, ne­
héz munka után sikerült is a tüzet elolta­
ni.

A katonásdi újabb áldozata. 
Sátoraljaújhely. A 10-ik honvédgya­

logezred egyik tartalékosa, I rbán Imre, 
Tokajról való családos ember, a gyakor­
latról hazajövet, az utczán hirtelen össze­
esett és meghalt. Urbán már a kivonul 
előtt rosszul érezte magát. A szerencsét­
len ember négy árvát hagyott hátra.

A „Nagy pör‘‘ nemezise.
Tiszaeszlár. Özvegy Solymossy János- 

né. Solymossy Eszter édesanyja ott meg­
halt. Ez az öreg, ránczosképü paraszt- 
asszony tudvalevőleg megrendítő szere­
pet játszott annak idején a tiszaesz'ári 
nagv bünügvi drámában, s hamisságtéte­
lének valódisága, beszámithatóságának 
kérdése felett egész Európa jogászvilága 
Vivott elkeseredett érvcsatákat. A hosz- 
szu vizsgálat s különösen a szenzáeziós 
végtárgyalás aztán beigazolta, hogy val­
lomásai megbízhatatlanok, adatai valót­
lanok, egész szereplése inkább lélektani 
probléma, mint pörrendszerü bizonyíték. 
A nagv pör véget ért. az igazság diadalt 
aratott és Solymossy Jánosné a világhíres­
sé gből megint visszasülyedt a szürke pa­
raszti sorba. Egyebet sem vitt magával, 
csak egy úri betegséget: a szívbajt, a 
mely most megölte. A napokban temet­
ték el Tiszaeszláron, ugyanabba a teme­
tőbe. ahol Solymossy Eszter, a hatalmas 
és hazug vád szörnyű áldozata nyugszik 
egy jeltelen, fejfátlan sírban.

Modern válópör. Egy fiatal asszony, 
Frances Mary Hall beperelte a férjét, 
George B. Ilall-t havi 500 dollár tartás­
aiért. s 2000 dollár ügyvédi költségért.
A férj viszont válópört indított az asz- 
szonv ellen azon az alapon, hogy annak 
még egy élő férje van Denverben. Az 
asszony azt mondja, hogy előbbi férjétől 
törvényesen elvált Wyomingban, mielőtt 
újra férjhezment. Ügyvédje azt állítja, 
hogy a férj egyszerűen ráunt az asszony­
ra. azért akar tőle megszabadulni.

Meglepő dolgok fognak napfényre ke­
rülni, ha az ügy tárgyalás alá kerül. Ne­
héz bonyodalmak merülnek majd fel. 
mert Wyoming és New \ ork állam válási 
törvényei lényegesen eltérnek egymástól. 
Nagyon lehetséges, hogy a new yorki tör­
vényszék nem fogja elismerni a válást, a 
mit wvomingi bíróság kimondott.

# * *

Amerikai oktatási módszer. — A biró:
Önt a bíróság hat esztendei kényszermun­
kával egybekötött börtönre Ítélte. Leg­
alább lesz alkalma valami tisztességes 
mesterséget tanulni, barátom.

Elitéit: Biró ur, nem lenne szives meg­
engedni, hogy levelező-iskola utján tanul­
jam azt a mesterséget 1

* * *
Harisnya a válópörben. Harisnyák sze­

repelnek abban a válópörben, amelyet dr. 
George E. Krapf, egy st. louisi orvos a 
felesége ellen indított. Az orvos azt 
mondja, hogy felesége igen sok haris- 
nvát, inget, s egyéb öltözködési czikket 
eldobott, ahelyett, hogy azokat kijavítot­
ta volna.

# * *
Melyik? — Fogoly: Igen; engem azon 

vád alapján tartóztattak le, hogy egy 
nyári szállodában raboltam.

Látogató: Mi volt ön ott? Tulajdo­
nos. vagy főpinczér?

Rubos Árpád pár evvel ezelőtt még jó- 
nevü színész volt es a fővárosban műkö­
dött, mint a Magyar Színháznak a ren­
dezője. Budapestről Kolozsvárra ment 
az ottani Nemzeti Szinház-lioz, innen 
pedig több vidéki színtársulathoz szegő­
dött. A tehetséges, de könnyelmű , szí­
nész csakhamar ivásra adta magát és 
fok ról-f okra sülyedt. Kicsapongó élet­
módja következtében végre szerződés 
nélkül maradt és akkor, hogy fentarthas- 
sa magát, különböző szélhámosságokat 
követett el. A károsultak feljelentésére 
a budapesti büntető törvényszék körözó- 
levelet adott ki a züllött színész ellen. 
Rubos ekkor Fiúméban tartózkodott, a 
hol felhasználta az alkalmat arra. hogy 
Ilerczeg Ferenczet és Pálmay' Ilkát ki­
sebb összeg erejéig megkárosítsa. Mikor 
megtudta, hogy körözik, öngyilkossági 
kísérletet követett el. Súlyos sérülései­
ből azonban a fiumei kórházban csakha­
mar felgyógyult, és a budapesti kir. 
ügyészség megkeresésére beszállították a 
budapesti alkotniány-utczai törvényszéki 
fogházba.

A napokban tárgyalta a szerencsétlen 
ember ügyét a budapesti büntető tör­
vényszék. Mielőtt a bíróság Ítélethozatal­
ra vonult vissza, az elnök felszólította 
Rubost, hogy adja elő védelmét.
_Nekem már semmi reményem sincs

arra. — mondotta könyezve a vádlott, — 
hogy a társadalomban tisztes helyet fog­
lalhassak el. Ifjú Móricz Pálnak mindig 
nagy tisztelője voltam és most is az va­
gyok s nagy hálára vagyok iránta köte­
lezve. Védelmemre semmit sem hozok 
fel; Ítéljen a tekintetes kir. törvényszék 
kegyesen fölöttem.

A bíróság Rubos Árpádot 7 hónapi bör­
tönre és 60 korona pénzbüntetésre Ítélte; 
egyben a kiszabott büntetésből 1 hónapot 
kitöltöttnek vett az elszenvedett vizsgá­
lati fogsággal. Az Ítéletben az ügyész, 
valamint a vádlott megnyugodott és így 
jogerőssé lett.
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.Magyarok Nagyasszonya“
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RÓMAI ÉS GÖRÖG KATHOLIKUS BETEGSEGÉLYZő EGYLET 
1909 szeptember hó 11-én, szombaton este az ARLINGTON HALL dísztér- 
méhen 19-23 St. Marks Pl. (E. 8-ik utcza) a 2-ik es 3-ik ave. kozott, nagy­
szabású szinielőadást rendez, tánczmulats ággal egybekötve. : : : : :

SZÍNRE KERÜL: AZ

UTOLSÓ SZERELEM.
királyi történet, 5 felvonásban. Irta: Dóczi Lajos. Rendező: Csolkovics 

Jenő. Ügyelő: Sztraka J. Súgó: Kardos I.
SZEMÉLYEK.

Simon mester, olasz tiszt.... .Orosz .! j> 
Carara Ferencz,Pádua fejedelme . v ;. , 
Barbo Pantelo, velenczei követ Nagy L- 
Cecco, a fejedelem fia.... Sztraka j
Katalin, a leánya ....... Molnár J;.;
Selma, ennek szobaleá

nya ............................. Busnyánszky Terv.-
Magyar tiszt ...........................Kulits Istv

Lajos, magyar király.. .Pinkhárd Mátyás
Erzsébet neje .................. Kézselv Juliska
Drugeth Mária ........... Szathmárv Ilonka
Bubek nádor .........................Kertész Andor
Laczfi Apor István, erdélyi

vajda ....................................Máthé Mihály
Lófv, fegyver hordozója  Joo Karoly
Duczi, Mária apródja . .Molitorisz János 
Tóth Lörincz, olasz katona.. Deles János
Szerday, Contarini ...............  Szabó Lajos

Udvarhölgyek, tánezos leányok, testőrök, alabárdcsok, huszárok.
KEZDETE ESTE PONT y28 ÓRAKOR.

HELYÁRAK: Páholy 6 személyre $3. Ülőhelyek 1—5 sor 75c.
50c. Körszék 35c. BELÉPTI JEGY 25c.

RUHATÁR 10c. JEGYEK KAPHATÓK AZ EGYLETI TAGOKNÁL
A ZENÉT BODAY MIKLÓS JÓKIRÜ ZENEKARA SZOLGÁLTATJA. 

Nagy programm tánczrenddel. Az előadást táncz követi világos reggelig. 
a nn rrrr<Srfi<iTnn knTönc ás a t. elvietek 1). pártfogását kéri A RENDEZŐSÉG

Dandolo, velenczei követ.... Koji !.<’ . 
Giulio, velenczei követ .... Koji Isivún 

Idő: Műit.

5—10 sor

LILIOM CREMET ES 
SZAPPANT

RÓTH SAMUEL-félét
ha használ arcza sima, fehér, puha és mint a harmat, friss es üde lesz. SZEPLöT. 
mái foltot pattanásokat, kiütéseket és minden néven nevezendő arcztisztátalanságot 
legrövidebb idő alatt az arczról levesz. Kapható RÓTH SÁMUEL gyógyszertárában,

a „MEGVÁLTÓ“-hoz.

125 AVE. A, Cor. 8th Street, NEW YORK CITY.

MONOPOL KÁVÉHAZ
RÓTH PÉTER Mgr.

NEW YORK, 145 MÁSODIK AVE., A KTLENCZEDIK UTCZA SARKÁN
Kitűnő ételek és italok. Kitűnő ételek és italok.

A MAGYAROKNAK KEDVENCZ TALÁLKOZÁSI HELYE.
MINDEN ESTE ELSŐRANGÚ ZENEKAR

A tizenötödik terminus. William Nor­
ton, egy 72 éves betörő a napokban kezd­
te meg tizenötödik büntetését leülni, mi­
után egy évi fegyházra Ítélték. Ezt a 
büntetést néhány pár harisnyáért kapta, 
melyeket egy hatodik avenue-i áruház­
ban ellopott. Évekkel azelőtt Norton egy 
bandához tartozott, mely nagyban űzte a 
pénzszekrények felfeszitését, s üzletek ki- 
rabolását.

* * *

Kivégzés Trentonban. Trentonban rö­
vid idő alatt most volt a második kivég­
zés. Ez alkalommal Richard Donegan, 
egy féltékeny udvarló került a villamos­
székbe, akit kettős gyilkoságért Ítéltek 
halálra. Donegan megölt egy Sommers­
feld nevű férfit és egy Madge Kinkle ne­
vű nőt, mert féltékeny volt Sommersfeld- 
re. A kivégzés a trentoni államfogház­
ban történt.

• * *

Az ördög. Chicagóban Andrew Blaes, 
egy milliomos felesége, válópört indított 
férje ellen. A panaszban előadja, hogy a 
férj pár év előtt a hipnotizmus tanulmá­
nyozására adta magát, s kísérleteit laká­
sukban eszközölte. Gyakran ördögnek 
öltözködött, mely alkalommal lángvörös 
talárt vett fel, amely fekete díszítéssel 
volt ellátva. Ebben a ruhában szokta öt 
éjjelenkint ijesztgetni. Az asszony ré­
mületében éjjeli ruhában kifutott a ház­
ból. férje pedig kergette, földöntúli han­
gokat hallatva.

Más alkalommal trónt állított fel az 
asszony hálószobájában, s a férj ördög­
nek öltözködve beleült; feleségét kény- 
szeritette, hogy a trón előtt hajlongjon, 
s őt imádja. A szobában gyakran ként 
égetett, s kísérteties zajt csinált.

Ismeretes alakja a fővárosi csaló világ­
nak a „pesti nagyságos ur”, aki három­
szoros hamis pénzt ígér áldozatának, me­
lyet nem lehet a valóditól megkülönböz­
tetni. Rendesen választékos öltözetű, 
jól fésült gavallér a csaló, aki azt a mesét 
tálalja fel a hálójába kerített hiszékeny 
vidéki gazdának, hogy miniszteri titkár 
vagy tanácsos, főnöke, a pénzügyminisz­
ter, megtalálta ereszteni a bankóprést s 
most a fölöslegtől akar megszabadulni. 
A kapzsi áldozat lépremegy s mikor rá­
jön, hogy becsapták, feljelenti a csalót s 
a rendőrség csak nagyritkán tudja elcsíp­
ni a pesti nagyságos urat, akit valóságos 
udvar vesz körül s a hü testőrökben van 
annyi to vaj becsület, hogy nem árulják el, 
Ilyen „pesti nagyságos ur“ Krischer La­
jos fodrász és tyukszemvágó, aki rende­
sen a szorgalmas bolgár kertészekre ve­
tette ki hálóját. Mikor tavaly őszszel, 
negyedfélévi börtönbüntetését kitöltötte, 
szövetkezett Pénzes Ferencz borbélyse­
géddel, aki elhitette a budai vásárcsar­
nokban elárusító Czrna János bolgárral, 
hogy egyszeres jó pénzért háromszoros 
hamispénzhez fogja juttatni. A balekot 
természetesen becsapták. A rászedett 
bolgár, aki negyven koronánál többet 
nem kapott, végre is feljelentette az 
egész kompániát s a budapesti büntető­
törvényszék Krischer Lajost csalás bün­
tette miatt kétévi, Pénzes Ferenczet és 
Nedelkov Demetert nyolez-nyolezhónapi 
börtönre, Ivanov Pétert pedig öthónapi 
fogházra Ítélte. A budapesti királyi táb­
la a napokban foglalkozott a pesti nagy­
ságos ur ügyével és helybenhagyta a tör­
vényszék ítéletét.

Magyarországi törvénycsarnok.
Az írónő — és postakezelőnő — és sik­
kasztónő nem beszámítható. — A züllött 
művész. — A pesti nagyságos ur. — Vád 
egy ügyvéd ellen. — A hitbizomány bo­

nyodalmai.

Nemrég foglalkoztunk Lipták Irén sik­
kasztással vádolt postakezelönö és egyben 
külföldön elismert Írónő dolgaival. A bu­
dapesti büntető törvényszék vádtanácsa

I)r. Kovács Sándor ügyvédet megbízta 
egyik kliense, Slezák Károly, hogy szerez­
zen a részére pénzkölcsönt. Az ügyvéd 
vállalta a megbízást s addig is, amig ezt 
a kölcsönt megszerezte, apróbb részletek­
ben váltók ellenében, maga adott Slezák- 
nak kölcsönöket. Mikor azonban a Tör­
lesztési Bank dr. Kovács közbenjárására 
2200 korona váltókölcsönt folyósított Sle- 
záknak, az ügyvéd az általa adott kölcsö­
nöket levonta ebből a 2200 koronából, a 
nélkül azonban, hogy az általa adott köl- 
csönökröl Slezáktól kapott váltókat en­

nek visszaadta volna. Pár hónap múlva 
Slezák örökölt és kifizette a Törlesztési 
Banknál felvett váltótartozását. Kevés­
sel ezután egy 180 és egy 300 koronáról 
kiállított és elfogadmányával ellátott 
váltóit beperelte ellene a Budapesti Köl­
csönös Segélyzö Egylet mint szövetkezet. 
Slezák csak ekkor tudta meg, hogy ezek 
a váltók azonosak azokkal, melyeket ö 
adott dr. Kovács Sándornak a tőle kapott 
kölcsönösszegek fejében, de amelyeket ez 
neki, daczára annak, hogy kifizette, visz- 
sza nem adott soha. Közben még egy má­
sik meglepetés is érte Slezákot. Apfel 
Ármin kispesti lakos egy 900 koronás vál­
tó alapján szintén pert indított ellene. 
Slezák a váltóperben esküt tett arra, hogy 
ezt a váltót ő soha alá nem irta és annak 
aláírására senkit fel nem hatalmazott, A 
váltóper ezen eskü következtében bün- 
perré vedlett át és ennek folyamán kide­
rült, hogy Apfel Ármin a váltót Apfel 
Miksa nevű fivérétől kapta, akinek vi­
szont dr. Kovács Sándor adta azt értéke­
sítés czéljából. A súlyos váddal terhelt 
ügyvéd ügye nemsokára tárgyalás alá 
kerül.

* * *

Gróf D. Miklós hitbizományi birtokos 
ellen pert indított 20.000 korona hozo­
mány s járadékai iránt, nővére, gróf D. 
Erzsébet. A grófnő keresetében azt ad­
ta elő, hogy bátyja a hitbizomány birto­
kosa, kötelezve van minden nővérének 
férjhezmenetelekor 20.000 korona hozo­
mányt adni. Gróf D. Miklós a hozomány 
kifizetését megtagadta azzal a kijelentés­
sel, hogy minden leánynak csak egyszer 
van hozományhoz igénye. Nővére ezt a 
hozományt első férjhezmenetele alkalmá­
val már megkapta. Ezzel szemben a fel­
peres grófnő ügyvédje tagadta, hogy gr. 
1). Erzsébet megkapta volna a vitatott 
hozományt. Igaz, hogy gróf D. Erzsébet 
a hitbizományi oklevél hatályba lépése 
előtt férjhez ment. Mikor özvegy lett, 
1903. évben újból férjhez ment ifj. gróf 
F. Pálhoz. Másodszori férjhezmenetele 
alkalmából a hitbizomány már fennállott 
és az alapitó oklevél értelmében ennek jö­
vedelméből megilleti a grófnőt a 20.000 
korona hozomány. A budapesti kir. tör­
vényszék felperesnek megítélte a 20.000 
koronát.

I

A tábla elutasította a felperes nőt, a 
kúria pedig a napokban fogja tárgyalni, 
mely elé jogászkörökben nagy érdeklő­
déssel néznek.

Indiana 
Trust & Savings Bank
MAGYAR TESTVÉREK! Ha meg­

takarított pénzeteket, melyet ke­
serves munka arán szereztetek, 
biztos helyen megőrzés czéljából 
elhelyezni óhajtjátok, küldjétek 
cl a fenti czimre. A bank elfogad 
betéteket és a nála elhelyezett 
pénzért

3 százaléknyi kamatot
fizet. S a TELJES ÖSSZEG min­
den időben felmondás nélkül ki­
vehető.

BEVÁLT, VESZ ÉS ELAD Külföldi
pénzeket a legkisebb százalék 
mellett.

KÖZJEGYZŐI OSZTÁLY elkészít
kérvényeket, meghatalmazáso­
kat, adás vételi szerződéseket es 
konzulátusilag hitelesítteti okét.

HAJÓJEGYEK eladása a leggyor­
sabb és legbiztosabb hajókra.

PÉNZKÜLDÉS az ó hazába a leg­
biztosabb és a leggyorsabb mó­
dón.

AKI HÁZAT akar építeni INDIA­
NA HARBOR körül, annak a 
bank ad pénzt a felépítésre. 
TELKEK MAGÁNÁL A BANK­
NÁL OLCSÓ ÁRON VÁSÁROL­
HATÓK.

BÁRMI FELVILÁGOSÍTÁSÉRT
forduljanak MAGYAR NYEL­
VEN erre a czimre:

INDIANA
TRUST & SAVINGS BANK 

3338 Mich Ave. 
Indiana Harbor, Ind.
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A HALOTT ELBESZÉLÉSE.
Regény az amerikai életből.

A Bevándorló“ számára 
1 fordította: Ligeti Imre.

: ;/.'»hetedik folytatás.)

■ olt az ? — hebegett.
I lemelkedtem.
hallottam semmit, — feleltem, 
hol volt az?

monda Nell Granson szohá-
mutatva.

abban az irányban, amelyet 
Lassan követtem, 
jnn itt! — parancsolta reked- 
•zyázzon Miss Hollister ajtajú­
im megnézem, hogy van-e va- 

N ,11 Gransonnal.
:lister nevének említésére mcg- 

v a tanár bement Nell szobájába, 
kinyitottam Miss Hollister szo­
nátáját. s bedugtam fejemet az 

Miss Hollister az ágyban volt. Ila- 
v lt terülve a vánkoson, s a pap­

volt felhúzva, ügy látszott, 
igodt, mély álomba van merülve, 

a Freydell után indultam.
■gyen léptem Nell Granson szo- 

s az ajtót halkan betettem ma­
iam után.

.olónö mélyen aludt, s Freydell fő- 1
ka hajlott.

,->ak néhány hüvelyknyire volt 
apiiiénő arczától.

A, ápolónő ajkáról hirtelen gyönge si- 
. angzott. A tanár egyik keze a nő 
ti nyugodott.

\■ ,-t hirtelen felemelte ezt.
vak torkomból a rémület kiáltása 

o, ót. s Freydell oldala mellé ugor- 
a ragadtam vállalnál fogva.

,-sinál? — kérdeztem ingerülten.
- ár kísérteties halványsága arczát 

i rditotta. s akkor megláttam vala- 
■ _-\ íit. arait szilárdan tartott jobh-

A. valami egy kalaptü volt!

A vádak jegyzéke.

-Tehát megölte öt! — kiáltottam.
A tanár vadul forgó szemeit reám emel- 

x Karját önkénytelenül is el kellett en­
gednem.

Igen. — felelte. — Ez a nő meg­
halt.

Leült az ágy szélére, s egy székre mu­
tatott.

- Üljön le. — monda.
N- a mozdultam. Lábaim mintha a 

óba gyökereztek volna a rémülettől. 
Miért tette ezt? — Én hoztam ezt a 
kje. Az én pártfogásom alatt álott.

■ rt gyilkolta meg?
;ötöl-talpig reszketve az izgatottság­

éi el.'üt székbe roskadtam. 
Hallgasson reám, majd megmagya- 

íolytatta Freydell. — Biztos 
muh van arról, hogy nem keve- 
Iint öt épeszű egyén vesztette el

■ :inek a nőnek keze áltál, akiket 
k gondjaira bíztak. Azonkívül sok

. vént ép eszétől fosztott meg a ne- 
iott méreg által. Én sokkal ir-

■ i. könnyebb halállal végeztem 
int az volt, amelyet ö juttatott

. x/.ámára.
■ k még sem lett volna szabad a 

-/ ó-epére vállalkozni. A törvény- 
jva nnak az ő kinevezett hóhérjai,

— nróidáin én.
■ vény gondoskodott büntetésről 

: számára, akik gyilkosságot 
■1. — folytatta a professzor. — 
mentesek a halálbüntetéstől.

, pár évi börtönbüntetés árán
n-tett. s kiszabadulása után álta- 

■ és érdeklődés tárgyaként 
lett volna. De kellő jutalmát 

\ olna el bűneinek. Elmébe 
1 valami vaudeville-ba, ahol dra- 

• énekelt volna hangjával, mely 
au silány, mint a múltja. De 
'-ágiit illeti. — nos, azt most 

A legjobb igv. ahogy most

: az igazság szolgálatának érde- 
meg őt? — kérdeztem, 

ein. — felelte Freydell hide- 
iit most elmondtam, azt annak 

mondtam el, aki azt az elhi- 
e nyt képviseli, melyet ame- 

y név alatt ismerünk. Ezt a 
. tudomány érdekében öltem

id'e lány! — kiáltottam fel. 
Amint ön elmondta, ez a nó, 
zanatóriumot elhagyta volna, 

■rt nyelt le. Ez egy oly méreg, 
-sál van az emberi agy velőre, 

minden méreg iránt érdek- 
V szóban levő méreg összetételén 
törtem a fejemet. Ezt dr. De-

marest találta fel. Csak ő és Hale tudja 
a reezeptjét, amelynek alapján készül. 
Többször kísérletet tettem aziránt, hogy 
némi mintát szerezzek a méregből, de 
nem sikerült.

— Két páczienst hoztak a múltkor hoz­
zám, akik megőrültek ennek a méregnek 
hatása alatt. Mint vegyész, megkísérel­
tem, hogy ellenmérget találjak részükre.
De ez nem sikerülhetett minaddig, inig 
nem sikerül a mérget alkatrészeire fel­
bontanom. A test a mérget hat óra alatt 
teljesen felemészti. Ez az oka annak, a 
miért az emésztés műveletét ez esetben 
megakadályozni igyekeztem.

— De..f
— Egy gyomorszivattyu is megtette 

volna a szolgálatot, de hol kaptam volna 
ezt ? Ila mindent előre tudtam volna, a 
mi ma történt, elláttam volna magam 
egygyel, mielőtt a várost elhagytam. De 
nem láthattam ezeket előre. Ennek kö­
vetkeztében ...

— A nő meghalt, — fejeztem be a mon­
datot.

— A nő meghalt, — monda. 
Felemelkedtem.
— Mit akar tenni az ügyben ? — kér­

dezte Freydell könnyedén.
— Bejelentem az illetékes hatóságnak. 
Szünet állott be. Sűrű füstgomoly ke­

letkezett a tanár szivarja körül.
— Azt hiszem, önnek azt nem kellene 

tenni, — mondá határozott hangon.
— Miért nem ? — kérdeztem.
— Mert egy vegyi kísérletet szándéko­

zom tenni. Ennek a kísérletezésnek az 
eredményétől függ a Miss Hollister elme­
állapotának helyreállítása.

— Ön azt hiszi...
— Azt hiszem, hogy miután megmen­

tettem életét, oly gyorsan, amint lehetsé­
ges. ép elméjét is visszaszerezhetem.

— És az ön jutalma?
— A Demarest titkának a kulcsa, mely 

a legkárhozatosabb, legveszélyesebb el- 
nieirtó találmány, ami valami létezett. 

Visszaroskadtam székembe.
— Elmegy a rendőrségre? — kérdezte. 
— Nem.
— így már jól van.
— De mit tegyünk ezzel a. . .
A halottnak az ágyban levő alakjára 

mutattam.
— Felejtse el. hogy valaha az élet szik­

rája volt benne, imádkozzon az éghez, 
hogy az is olyan irgalmas legyen, mint 
ön. — feleltem ünnepélyesen.

Felemelkedtem, s az ajtó felé tántorog­
tam. Viszsatértem a folyosón levő szé­
kemhez. Óra óra után múlt, s én mozdu­
latlanul ültem ott. Végre lépteket hal­
lottam. s Buckner jelent meg a folyosón.

— Nos. mi újság, Dick ? — kérdezte
nyájasan.

— Intettem.
— Minden rendben van, — feleltem.
— Nincs semmi haj?
— Nincs.
Buckner karon fogott,
— Kitűnő ágyam volt, — monda. — 

.Jöjj velem, öregem. Most rajtad a sor.
Leráztam a kezét, s félig kinyitottam 

Miss Hollister szobájának ajtaját. A fia­
tal nő oldalán feküdt, egyik kezével feje 
alatt.

- Hála Istennek ! — mormogtam. 
Azután hagytam magamat Buckner ál­

tal a szobába vezettetni, melyben ő töltöt­
te az éjjelt. Midőn az ajtó becsukódott 
mögötte, ruhástól az ágyra vetettem ma­
gamat. s arezomat a párnák közé temet­
tem.

Pár perez múlva félig öntudatlan álla­
potba merültem. A fáradságtól és aggo­
dalomtól nem tudtam teljesen mély alom­
ba merülni, s nyugtalanul fetrengtem 
ágyamban.

Bizonyos idő múlva éreztem, hogy vala­
ki erősen ráz vállaimnál fogva. Midőn 
kinyitottam szemeimet, Bueknert láttam 
föléin hajolva.

— Hol van a másik leány, — az ápolónő 
— kérdezte.

— Az ápolónő ?
— Igen. Szobája üres.
Felemelkedtem, s az ágy szélére ültem. 

Buckner mögött Waller állt. aggodalmas 
arczezal hajolva előre.

— Eltűnt? — kérdezte*!! szórakozott 
hangon, s szemeimet dörzsölve.

— Átkutattuk az egész házat, a pinezé- 
től a padlásig, de képtelenek vagyunk őt 
megtalálni. ,

Erre már nagyon is feé nredtem. A be­
szélő Freydell tanár vol .

— Tehát te nem láttad őt ? — kérdezte 
Buckner.

— Nem.
— Jól van, ha...
Buckner megállt.
— Xos? — kérdeztem aggodalmasan. 
— Lehet, hogy valahova elvándorolt, s 

nem tudja, hogy honnan indult el, — 
mondá Waller..

Freydell gondolkodva rázta meg fejét. 
— Igaz, — mondá. — Ha talán elárul­

ná hollétünket...

FeJmordultam, arezomat párnámba te­
mettem.

— Elrontaná minden eddigi munkán­
kat, — mondá Buckner.

— Annyit mondhatok, hogy nem igen 
fog emlékezni, — mondá a professzor re­
ményteljesen. — Ila megtalálják is, azt 
fogják hinni, hogy csupán a Croyden- 
szanatóriuinból szökött meg.

Erre mindnyájan szó nélkül kimentek. 
Midőn eltávoztak, talpra ugrottam.

-—Mi lesz ebből? —- kiálttom fel. — 
Mi következik most? Valóban az én utam 
különös ösvényeken halad. Élve elteme­
tés, betörés, őrültek háza, gyilkosság és 
most egy újabb főbenjáró bűntettben 
való részvétel.

Bizonytalan nyomok.

Ismét az ágyra dobtam magamat, de 
most nem abból a czélból, hogy kialud­
jam magamat. Nem volt ahhoz szükség 
álomra, hogy mindezek a rémes víziók 
szemeim elé kerüljenek. A legnyugtala­
nabb álom sem lett volna képes olyan ré­
mes látományokat előidézni, amilyeneket 
a valóságban át kellett élnem. Joggal te­
hettem fel azt a kérdést, hogy vájjon a 
világ fennállása óta volt-e ember, aki az 
enyémnél nagyobb lelki kínokat lett vol­
na kénytelen kiállani.

Egyetlen hónap lefolyása alatt gyilkos­
nak és öngyilkosnak bélyegeztek. Elte­
mettek, úgyszólván ineggyászolatlanul. 
Azután a betörő, hamisító és őrült szere­
pét is el kellett játszanom .

Megtanultam Evelyn Ilollistert szeret­
ni, s szánalomraméltó, kifejezéstelen sze­
mei most furdalták lelkiismeretemet, 
mert nem siettem segítségére azonnal, mi­
dőn azon a végzetes éjszakán segélykiál­
tásait hallottam.

Megtanultam először gyűlölni, azután 
sajnálni a szerencsétlen Gransont, s ne­
kem jutott osztályrészemül látni, hogy 
mint döfte Freydell a halálthozó kalaptüt 
az ápolónő szivébe. S kiáltásai most új­
ra visszhangoztak fülemben.

Meddig fog még ez a borzasztó dráma 
folytatódni ? Miért nem maradtam a 
sírban, amelybe már el voltam temetve?

Miért nem haltam meg? Valami meg­
mozdult szivemben, s ezt a választ adta 
kérdésemre:

Evelyn Hollister!
Nell Granson őrjöngő kiáltásai már nem 

visszhangzottak füleimben. Halott ar­
czárói megfeledkeztem. Az elmúlt bána­
tokat elűzte elmémből a jövőtől való féle­
lem. Amint arezomat a párnák közé te­
mettem, ismét éreztem ajkamon a puha 
kéz gyöngéd nyomását, amit pár órával 
ezelőtt csókolgattam. Ismét hallottam 
hangjának zenéjét, amint azt azon a na­
pon hallottam, midőn először jött hoz­
zám. hogy bizalmával felruházzon.

És* akkor, reménynyel és szerelemmel 
telve, gondolatban ismét sétáltam vele a 
légvárak között, melyeket napok óta épí­
tettem.

Végre elaludtam. Délután volt, mire 
felébredtem, s keserű szemrehányásokat 
tettem magamnak azért, hogy ilyen órák­
ban is képes vagyok jóízűen aludni. Ki­
siettem a folyosóra.

A Miss Hollister szobájának ajtajában 
Buckner tilt; pipáját szíva, komoran bá­
mult a padlóra. Intett, midőn meglátott, 
de nem beszélt.

— Rendben van minden, — bent, — 
kérdeztem aggodalmasan.

— Rendben, öregem, — volt a komoly 
válasz. — Manvil küldött egy tanult 
ápolónőt, s az most együtt van Miss IIol- 
listerrel.

— Hol van Freydell?
— Elment.
— Hallottál valamit...
— Az ápolónőről — Gransonról? — 

nem. Waller átkutatta az egész környé­
ket, de semmi nyomát sem találta. A ta­
laj meg van fagyva, s túlságosan kemény 
arra, hogy fel lehessen ismerni a lábnyo­
mokat, s a mi körülményeink között nem 
tanácsos a környéken lakó emberektől 
kérdezősködni. Senkinek sem szabad tud­
ni, hogy ez a ház most el van foglalva.

-— Láttad Miss Ho’llistert ?
— Igen. Bevittem a reggelijét.
— Jobban van már?
— Nem. Felöltözködött, sőt megigazi- 

totta a lámpa kanóczát, hogy jobban ág­
ién, de még nem ébredt annak tudatára, 
hogy hol van, vagy hogy mi történt vele. 

— Nem beszélt hozzád?
— Igen, de nem értettem meg. Meg­

kérdezett, hogy vájjon „ő“ elment-e 
már? Próbáltam kivenni belőle, hogy mit 
értett ezalatt, de nem használt. Egyszer 
a te nevedet is említette.

(Folytatása következik.)

MEGBÍZHATÓ bankárok.
E rovat alatt oly bankezégeket nevezünk meg, 
amelyekhez honfitársaink bátran fordulhatnak 

pénzküldés vagy pénzbetétek czéljából.

Yorkville kávéház
ÉS MAGYAR ÉTTEREM

new yorki magyarság kellemes 
találkozóhelye.

152« MÁSODIK A VE., NEW YORK.
(A 79. és 80. utczák között.) 

Telefon: 1542 Lenox.
Tulajdonos: M. LEINWANDER.

GUTTMAN J. és TSA
a Nyugat első magyar könyvkereskedése
Imakönyvek, regények, történelmi munkák és 
minden egyéb könyvek, hazai dohányzószerek, 
szegedi paprika, liptói túró, magyar szilvalek- 
vár elárusitása nagyban és kicsinyben. Jutá­
nyos árak. Postai megrendelések pontosan esz- 
------------------------ közöltetnek. ------------------------
PEDLEREKNEK KÜLÖN KEDVEZMÉNYEK.

Minden megrendelés igy ezimzendő:

J. GUTTMAN & CO.,
380 WEST DIVISION STREET,

CHICAGO.

A BEVÁNDORLÓ NYOMDÁJA
Elvállal jutányos árak mellett bármily nyomdai munkát. Újságtól kezdve névjegyig.

ALAPSZABÁLYOKAT A LEHETŐ LEGOLCSÓBBAN KÉSZÍTÜNK. 
----------------------- Aki szép, ízléses munkát akar, forduljon hozzánk. -----------------------

Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek.

❖❖❖❖❖❖❖❖ A BEVÁNDORLÓ NYOMDÁJA
153 East 4íh Street, rwr/- New York.

NEW YORK ÁLLAM.
KNATTTH, NACHOD és KÜHNE, 15 William 

street, New York.
KISS EMIL. 104 Second Ave., New York.

Tiz év óta fennáll.

NEMETH JÁNOS, 457 Washington street, New 
York.

EOSETT MOEITZ, 197 Stanton Street, New 
York. Alapittatott 1879-ben.

Pénzküldések és hajójegyelárusitás.
Fiókirodák: 145 Montgomery street, Jersey 

City, N. J., 447 State street, Perth Amboy, N.
J., 22 N. Main street, Wilkesbarre, Pa., 141 
Federal street, Youngstown, O.

SCHWABACH MAGYAE BANKHÁZA, 1431—
1 Avenue, a 74-ik uteza közelében. 

Pénzküldéseket gyorsan és biztosan eszközöl. 
Hajójegyeket minden vonalra árnsit. Közjegy­
zői" okiratokat kiállít és htelesittet.

PENNSYLVANIA ÁLLAM.
B. HENDLEB, successor to A. HENDLEB SON 

& Co., Cassandra.
Pénzküldemények Magyarországba és Euró­

pa bármely részébe olcsón, gyorsan és biztosan. 
Hajójegyek az összes vonalakon az ó-hazába 
sehol olcsóbban nem kaphatók.
FIBST NATIONAL BANK, Első Nemzeti 

Bank, Minersville.
Alaptőke $500,000.00, tartalékalap és szét 

nem osztott nyeremény $75,000.00. Elnök Char­
les B. Kear, pénztáros Harry F. Potter.

KAIL G. ABPAD, Uniontown, Pa.
Amerikai és hazai ügyek elintézése. Köz­

jegyzői hitelesítés. Pontos pénzküldés.

FIBST NATIONAL BANK, Első Nemzeti 
Bank, Leechburg.

Összes tőke $450.000.00. Banbketéteket elfo­
gad. Pénzküldő és hajójegyiroda.

SCBANTON SAVINGS BANK, Scranton, 120— 
122 Wyoming Ave.

Tőke 100.000 dollár. Fölösleg 500.000 dollár. 
Északkelet-Pennsylvaniának legrégibb takarék- 
pénztára.

OHIO ÁLLAM.
THE BRIDGEPORT BANK & TRUST COM. 

PANY, Corner Main and Lincoln Avenue, 
Bridgeport, Ohio.

Pénzt kamatoztat, küld az ó hazába. Hajóje­
gyeket elárusít minden vonalra. Hazai ügyeket 
gyorsan és jutányosán elintéz.
PAPP MIKLÓS, 3929 Lorain Ave., Cleveland, 

Ohio.
Államilag engedélyezett hajójegy-, pénzküldő- 

és közjegyzői iroda.
PERCZEL LAJOS, 532—534 Pearls street, Cle­

veland.
WISCONSIN ÁLLAM. 

MERCHANTS AND SAVINGS BANK, Keres­
kedelmi és Takarékbank, Kenosha.

Wisconsin állam felügyelete alatt. H. B. 
Robinson elnök. Tőke $25.000. Elad hajójegye­
ket minden vonalra. Pénzeket elküld a világ 
bármely részébe. Takarékbetéteket elfogad.

NEW JERSEY ÁLLAM.
BIZSÁK JÁNOS, 127 Second street, Passaic.

Pénzküldés és hajójegyek. Bárminemű okira­
tokat elkészít.

JOSEPH MA JOE MYEBS, Phillipsburg és 
Alpha.

Pénzküldés, hajójegyiroda és közjegyzői hi­
vatal.
WABADY LAJOS, 449 S. Broad St., Trenton.

Pénzküldő és hajójegyüzlete. Házak, telkek 
vétele és eladása.
NÉMETH JÁNOS, new yorki bankár, passaici 

fiók pénzküldö- és hajójegy-üzlete: 150—2 
street, Passaic.

SZABÓ LAJOS, Chrome.
Pénzküldés. Hajójegyiroda. Tanács és útba­

igazítás ingyen. A vidék egyedüli magyar köz­
jegyzője.

CONNECTICUT ÁLLAM.
BANDEÉ ANDRÁS, 606 Bostwick Ave., Bridge, 

port.
P-énzkiildéseket gyorsan és pontosan közvetít, 

hajójegyeket a legjobb vonalakra árusít, köz- 
jegyzöi okiratokat kiállít és hitelesíttet. A sa­
ját házában lakik.

INDIANA ÁLLAM.
INDIANA TRUST AND SAVINGS BANK,

3338 Mich. A vernie, Indiana Harbor.
Pénzt kamatoztatásra elfogad, pénzküldése­

ket eszközöl az óhajába gyorsan és biztosan. 
Hajójegyek minden vonalra. Közjegyzői hiva­
tal. Telkeket elad és házépítésre kölcsönöket 
előlegez.

RIZSÁK JANOS KÖZJEGYZŐ

i r

MAGYAR PÉNZKÜLDŐ ÉS VÁLTÓIN TÉZETE 
127—2-ik UTCZA, PASSAIC, N. J.

PÉNZT a legpontosabban és lehetőleg leggyorsabban küld 
az ó-hazába. Az összes hajótársulatck meghatalmazott 
képviselője.

MINDENNEMüközjegyzői okiratok szakszerűen kiállíttat­
nak és konzulátusilag hitelesíttetnek. Jogi, katonai és 
telekkönyvi ügyekben pontossággal járok el.

BEÁM BÍZOTT ÜGYEKBEN pontosan és lelkismerctesen 
járok el.

AZ UTASOKAT SZEMÉLYESEN ELKÍSÉREM A HA­
JÓHOZ.

ÚTBAIGAZÍTÁST, felvilágosítást és tanácsot INGYEN 
adok.

ALPHA, N. J. 
WHARTON, N. J.

FIÓKÜZLETEK:
FRANKLIN FURNACE, N. J. 
SOUTH BETHLEHEM, PA.

-nrnnnnwriHT hbii—ii»'inn mBiitniHiwPiiiB ■■ wm m i ■ — i

LEGBIZTOSABBLEGOLCSÓBB és
HAJÓJEGYVÁSÁRLÁSRA, PÉNZKÜLDÉSRE

SCHWABACH ÉS FIA
KÉT MAGYAR BANKHÁZA

NEW YORK

HITES ÜGYVÉD ÉS JOGTANÁCSOS,
------------- közjegyzői hivatal. -------------

Iroda a főpostával szemben.
231 BROADWAY, New York City.

Pres.: Poseph Soisson. Cashier: E. R. Flotc.

of CONNELSVILLE, Pa.
Ez a nemzeti bank minden betét után 4 száza­
lékot fizet. A connelsvillei és környékbeli ma- 
----------- gyarság figyelmébe ajánljuk. ------------

THE YOUGH NATIONAL BANK

l WARADY LAJOS
Hazai peres és katonai ügyek pontos 

^ elintézése.
<> PÉNZKÜLDÉS AZ Ó-HAZÁBA.

Az összes hajóvonalak képviselője. 
HÁZAK VÉTELE ÉS ELADÁSA. 

Magyar közjegyző.
4> 449 tí. Broad St., Trenton, N. J.

FIRST AVENUE, 
6-ik uteza sarkán.

1431 FIRST AVENUE, 
a 74-ik uteza közelében.

KAIL G. ÁRPÁD
BANK ÉS HAJÓJEGYÜZLETE 

— Alapittatott 1890-ben. —
Közjegyzői iroda úgy hazai, mint ameri­
kai ügyek elintézésére. Pénzküldés az 
ó hazába hetenkint kétszer, a legponto­

sabban és legolcsóbban.

UNIONTOWN, Pa., W. MAIN STREET.

1 (* j'y V f* B.V'j
V
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STATE OE NEW YORK
OFFICE OF THE SECRETARY 

OF STATE

Albany, July 24, 1909.
Pursuant to the provisions ot section on, of artick

fourteen of the Constitution ut the State of of the 
and section two hundred Mid m ty^ ^
Klectmn l.aw. t , section twelve .of article
"s' „nE,"cínsa.?.«ÍS.f the State of New Jo» » to 
E^ÄLrin^irS^e^ ^^dai,/th?!e=^d 

dov of November, nineteen hundred and nine.
SAMUEL S. KOENIG, 

Secretary of State.
amendment number one

CONCURRENT RESOLUTION OF THE 
SENATE AND ASSEMBLY 

Proposing an amendment to section twelve of 
rticle six of the constitution, in relation to the 
™n ation of justices of the supreme court 
compensateu J Assembly concur), That
sr.tmn twelve1 of article six of the constitution be 

amended to read as follows:
12. iThe judges »"i.h^tisCe<!r’v,^reancb,:,nprens,™r=nn 

turned shall receive for t^heir services^ ^ or 
established by law, which except us pro-
diminished during their o j ' No person shall
Tided m section five o: this artiue.l c*£art longer
h >ld the office of iudge o i ■ { December
than ran: “d siSll be seventy ye.« of age. [No
a, ,t after he st.al be .«t e y - day 0f January, 
judge or justice elected alter tne . / shall be

appeal, or justice of t^n^eme„ne thousand eight 
to the first day of JamMn, of office has
hundred and n,netJ*f®? 'term of office shall be, so
been, or whose present such Judge or
abridged, and who *ha'l ha ®h|n be continued during 
justice ten years or more, which he was elected: 
the remainder of the tér fog wUh his consent, be 
but any such judge or jnsticeiwy, t0 time, to any
assigned by the governor.from time tc°ompensation is 
duty in the supreme cou t^ f the supreme court 
sn continued.] Each jus thousand
shall receive from “o the appellate
dollars per year- and fourth departments shall
divisions in the th! d. antve gnni 0f two thousand 
each receive in addition th ™ thereof the sum of 
dollars, and the presiding jus year. Those
two thousand five hundred d°“d BeJond judicial de- 
justices elected in the nrs ve from their respec- 
partments shall continue t uow provided by
tive cities, counties or distric , wui make their
law. such additional compensa are now receiving,
aggregate compensation what cy department
Those justices elected in any I«“"* t0 the
other than the first or second, scc01ld "departments 
appellate divisions of the first or thos(, depart.
shall, while so assigned, re:ce °ov^ded by law, such 
ments respectively, asoow p tlces „f those de- 
additionai sum as is P«» “ ^“fhird or fourth 
partmeuts. A justice elected^ m diTiston or
department assigned . hold a trial or special
designated by ‘he governor to holdba '^ 
term in a judicial district «^ra“on ten dollars per 
he is elected shall receive en,aged in holdingday for «Penses while actually asc e^g stlte and
such term, which sihaii * where the service is 
charged upon the j-udicial district where^^ shaU be
rendered. The cowenaati^^her^ compensation
Lnd ailowance to said justices for JW““,V«K

Srrss»*:"::
fo^olurs^d^n^eÄted^o .^.pet^e for 

SKÄ 1ÄTS? Sit°?nt0a=bceordsnce with the

provisions of the election law.

State of New York,
In Senate, February 16, 1909.

m^W°Ä ÄTJS SSS- £
favor thereof.

Rv nrde>r of the Senate,By order HORACE WHITE,
President.

iJState of New York,
In Assembly, February 17, 1909.

The foregoing resolution was duly P“5®6'*' 
majority of ail the members elected to the Assem 
blr voting in favor thereof.

By order of the Assembly,
J. W. WADSWORTH, Jr.,

Speaker.

State of New York, l. ss .
Office of the Secretary of State. J
I have compared the preceding copy of concurrent 

resolution with the original concurrent resolution on 
file in this office, and I do hereby certify that the 
same is a correct transcript therefrom, and of the
wh".. tL'ri v‘Given under my hand and the seal of 

office of the Secretary of State 
[LSI at the city of Albany, this

twenty-fourth day of July, m 
the year of our Lord, one 
thousand nine hundred and nine.
SAMUEL S. KOENIG,

Secretary of State.

FORM FOR SUBMISSION OF AMENDMENT 
NUMBER ONE.

Shall the proposed amendment to section twelve of 
article six of the Constitution m relation to the 
compensation of Justices of the Supreme Court, be 
approved!

6-28-09-500 (2-5492)
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STATE OF NEW YORK

OFFICE OF THE SECRETARY 
OF STATE

Albany, July 24, 1909.

to the debt and liabililty which may have been con­
tracted in pursuance of such law. shall remain in 
force and be irrepeatable. and be annually collected, 
‘®tiT the proceeds thereof shall have made the 
provision hereinbefore specified to pay and d,“*arge 
the interest and principal of such debt and liability.
Ji!ch débtVííábmtv 6haliabe applied to the work or

t'h". payment
and for no other purpose whatever. No such law shall

S'Sd.r,v*J,s. cäsä^ä
against “Áító-™ Älide" <or Ä-°U.f
against. ine legisiai .1 peri0d not exceeding
fifty Syearsbfn lieu of SfdfW- authorised but 
not ,Niied and shall impose and provide for the 
collection of a direct annual tax for the payment o 
the same a.- hereinbefore required When an, “nkmg 
fund created under this section shall equal m amount 
the debt for which it was created, no fortber

sh'ill be levied on account ot said sinking fund, 
and the legislature shall reduce the tax to an amount 

to the accruing interest on such debt. The legs 
lature mav from time to time alter the rate of interest 
to be paid upon any state debt, which has been or m y 
he authorized pursuant to the provisions of 
section or upon any part of such debt .Provided^how­
ever, that the rate of interest shall not be aiterea

tfn í tbe increased or altered interest on such debt

ER& s& vSHpEpE
JÄTTSTSÄ moneys^ in amoMffi- 

M .S? debterwLnn?t Mde=^=hdruee and 

payable.
Agoing8'a-ent^e mÄd 

provisions of the election law.
State of New Y'ork,

In Senate, March 31, 1909.
The foregoing resolution was duly passed, 

majority of all the Senators elected voting m 
favor thereof.

By order of th. Senate, ^

Temporary President.
State of New York, x l

In Assembly, April 12, 1909. J
The foregoing resolution was duly passed, a 

majority of all the members elected to the Assem­
bly voting in favor thereof.

By order of Jhe^sembiy,^^^ ^

Speaker.
Office of the Secretary of State. I 

State of New York,
I have compared the preceding copy of concurrent 

resolution with the original concurrent resolution on 
file in this office, and I do hereby certify that the 
whole thereof. , , . .•(riven under my hand and the seal o.

office of the Secretary of State 
[L. S.l at the city of Albany, this

twenty-fourth day of July, m
the year of our Lord, one 
thousand nine hundred and nine.
SAMUEL S. KOENIG,

Secretary of State.

Pursuant to the provisions of section one of article 
ourteen of the Constitution of the State of New York 
ind section two hundred and ninety-five of the 
election Law, notice le hereby given that the follow- 
ng proposed amendment to section four of article 
ieven oF the Constitution of the State of New York, 
e to be submitted to the people for approval at the 
lext general election in this State to be held on the 
lecond day of November, nineteen hundred and nine.

SAMUEL S. KOENIG,
Secretary of State.

AMENDMENT NUMBER TWO

Albany, July 24, 1909.
Pursuant to the provisions of section one of article 

fourteen of the Constitution of the State of New York, 
and section two hundred and ninety-five of the 
Election Law. notice is hereby given that the lollow- 
iiv' proposed amendment to section twenty-seven ot 
article three of the Constitution of the State of ^ew 
York, is to be submitted to the people for approval at 
the next general election in this State to be held on 
the second day of November, 1909.

SAMUEL S. KOENIG,
Secretary of State.

FORM FOR SUBMISSION OF AMENDMENT 
AMENDMENT NUMBER THREE 

NUMBER TWO.
Shall the proposed amendment to section four of 

article seven of the Constitution, permitting the legis­
lature to alter the rate of interest on debts authorized 
pursuant to said section, be approved!

6-28-09-500 (2-5498) THREE
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STATE OF NEW Y'ORK
OFFICE OF THE SECRETARY 

OF STATE

CONCURRENT RESOLUTION OF THE 
SENATE AND ASSEMBLY 

Proposing an amendment to section four of 
article seven of the constitution, permitting the 
legislature to alter the rate of interest on debts 

authorized pursuant to said section.
Whereas. The legislature, at its regular session in 

nineteen hundred and eight, duly adopted a resolution 
promising an amendment to section four of article 
seven of the constitution, permitting the legislature to 
after the rate of interest upon debts authorized pur­
suant to said section, and

Whereas. Such resolution has been duty published 
in accordance vith law and the const,^tion and re­
ferred to this legislature for action, therefore.

Section 1. Resolved (if the assembly concur), That 
section four of article seven of the constitution be 
amended so as to read as follows.

4 Except the debts specified in sections two and 
three of this article, no debts shall be hereafter con- 
tra.-ted bv or in behalf of this state, unless such debt 
shall be authorized by law, for s<™er.|*'"g eamf sU“h 
objet, to be distinctly specified therein, ami such 
i.,w shall impose and provide for the coliéi tion of 
a direct annual tax to pay. and sufficient to pay, the
interest on such debt as it falls d®e’ within" fStv
and discharge the principal of such debt within fifty 
years from the time of the contracting thereof. No 
such law shall take effect until it shall, at a general 
election have been submitted to the people, and have 
received a majority of ail the votes cast for and 
against it at such election. On the final passage of 
snch bill in either house of the legislature, the question 
shóll he taken by aves and noes„ to be duly entered on the jaurnals therLf. and shall be: Shall this bill 
piss and ought the same to receive the sanction of 
the ’people»" The legislature may at any time after 
íbé n-rproval of such law by the people if no deb 
shall have been contracted in pursuance thereof, repeal 
the same- and may at any time, by law, forbid the 
contracting of any further debt or liability tinder such 
law; but the tax imposed by such act, in proportion

Minden kishirdetés TÍZ szóig
_______  25 cent. ---------

Minden további szó 2 cent. 
Kishirdetések előre fizetendők.

KIS HIRDETÉSEK

iuBM

EGYHÁZI ÉRTESÍTÉS.
A new yorki 14-ik utcza és 2-ik Avenue sarkán 

levő ref. egyház lelkésze:
HARSÁNY! LÁSZLÓ.

Istenitisztelet minden vasárnap d. e. 11 órakor. 
Lelkészlak: 214—6 E., 11-ik utcza. 

Telephone: 730 Orchard.

A COLUMBUSI ÉS VIDÉKI MAGYAR REF. 
EGYHÁZ

A lelkipásztor czine:
Rév. ALEX. SZÉKELY, 1764 S. Washington Ave.

Istenitiszteletek minden vasárnap délelőtt 10 
órakor, délután 3 órakor, vasárnapi iskola dél­
után 2 órakor.

Neif BrunTPick és Vidéke magyarságnak fi­
gyelmébe! Alulírott a Continental Casualty Co.,
a legnagyobb és legerősebb biztositó társaság 
képviBeletéve! lettem megbízva New Brunswick 
lak helyijei.

Társaságunk fizet, (a foglalkozás minősége 
szerint) havi $1.00 befizetésre, $20-tól $60-ig ha­
vi be'tegse$'ély?, ugyanannyi baleseti dijat és 
100 dollárt!! 600 dollárig haláleseti diját.

50-1 öl 60 évea korig külön feltétel. Társasá­
gunk 8,500,000 dollárt fizetett már ki tagjainak.

Beiratási díj $2.00. Beiratkozni csakis vasár­
nap lehet. Neálson Street 303., II. floor, New 
Brunswick, (a szövő gyár mellett).

Fabók Vincze, megbízott.

h pület.
teljes felszereléssel kolbászgyárra, vidéki he­
lyen olcsó áron és kedvező feltételek melett el­
adó. Az épületben hatszobás és fürdőszobás la­
kás is van. Ajánlkozók forduljanak részletekért 
a „Bevándorló“ kiadóhivatalához: 327 East 13 
street, New York. A város nagy magyar telep, 
ahol egy kolbászgyároe már a magyarságtól is 
megélhet, mert ilyféle üzletember nincsen az 
egész városban.

ANGOLBAN
privát oktatást mérsékelt árak mellett ad 
B. Schweitzer, 426 East 79 street, New 
York.

KERESEM
Onyiga Györgyné, született Rózsa Julia húsz­
éves feleségemet, aki folyó hó 19-én nyomtala­
nul eltűnt. Kérem azokat, akik hollétéről va­
lamit tudnak, hogy azt velem közölni szíves­
kedjenek. Onyiga György, care of Szalay Gyu­
la, 292 Pine street, Bridgeport, Conn.

ELEGÁNSAN
bútorozott tiszta szobák ellátással vagy anélkül 
kiadók. Ár heti 2 dollártól 5 dollárig. Mrs. B. 
Varady, 352 East 20 street, New York.

Nyolczvan akeros
farm családi viszonyok miatt minden áron el­
adó. Connecticut államban. Stafford Springhez 
közel. Van jó nvolczszobás ház, 2 barn, 15 alter 
szántóföld, 35 aker legelő, a többi erdőség. Elő, 
nyös feltételek. Czim: Ruby József, F. R. D., 
No. 3, Stafford Springs, Conn. (27—31)

Mrs. Szilágyi
“budapesti egyetemen végzett és a newg 
Hyorki Board of Health által engedélye-H 
Szett okleveles szülésznő. Segélyt és ta-B 
-inácsot nyújt, a legnehezebb szülések-g 
Snél is. Ill St. Marks PL, E. 8th St.,B 
-»NewYork, az Ave. A és Első Ave. közt.R

CONCURRENT RESOLUTION OF THE 
SENATE AND ASSEMBLY 

Proposing an amendment to section twenty- 
seven of article three of the constitution, in 
relation to the powers of the boards of super­
visors and county auditors or other fiscal 

officers.
Whereas, the legislature, at its regular session in 

nineteen hundred and seven, duly adopted a resolution 
proposing an amendment to section twenty-seven of 
article three of the constitution, in relation to the 
powers of the boards of supervisors and county audi­
tors or other fiscal officers; and

Whereas such resolution has been duly published 
in accordance with law and the constitution and re­
ferred to this legislature for action: therefore:

1 Resolved (if the Assembly concur), That section 
twenty-seven of article three of the constitution be 
amended as follows:

ARTICLE III.
Section 27. The legislature shall, by general laws 

confer upon the boards of supervisors of the several 
counties of the state such further powers of local legis­
lation and administration as the legislature may, from 
time to time, deem expedient, and in counties which 
now hare, or may hereafter have, county auditors or 
other fiscal officers, authorised to audit bills, accounts, 
charges, claims or demands against the county, the 
legislature may confer such powers upon said auditors, 
or fiscal officers, as the legislature may, from time to 
time deem expedient.

2 Resolved (if the Assembly concur), That the 
foregoing amendment be submitted to the peopie for 
approval at the general election to be held in the year 
nineteen hundred and nine, in accordance with the 
provisions of the election law.

State of New York, 1
In Senate, April 20, 1909. J

The foregoing resolution was duly passed, a 
majority of all the Senators elected voting in 
favor thereof.

By ord„ th. S^race

President.

State of New York, :
In Assembly, April 27, 1909. f

The foregoing resolution was duly passed, a 
majority of all the members elected to the Assem­
bly voting in favor thereof.

By order of the Assembly,
J. W. WAÍ)SWORTH, Jr.,

Speaker.
State of New York, \ .

Office of the Secretary of State. |
I have compared the preceding copy of concurrent 

resolution with the original concurrent resolution on 
file in this office, and I do hereby certify that the 
same is a correct transcript therefrom, and of the 
whole thereof.

Given under my hand and the seal of 
office of the Secretary of State

[L. S.] at the city of Albany, this
twenty-fourth day of July, in 
the year of our Lord, one 
thousand nine hundred and nine.
SAMUEL S. KOENIG, 

Secretary of State.
FORM FOR SUBMISSION OF AMENDMENT 

NUMBER THREE.
Shall the proposed amendment to section twenty- 

seven of article three of the Constitution, in relation 
to the powers of the boards of supervisors and county 
auditors or other fiscal officers, be approved!

6-28-09-500 (2-5505) . FOUR
EXPLANATION—MATTER IN ITALICS IS NEW

STATE OF NEW YORK

OFFICE OF THE SECRETARY 
OF STATE

A NAP
A magyar újságírás szenzációja, Magyarország 
legfüggetlenebb és legelterjedtebb napilapja.

Felelős szerkesztője: BRAUN SÁNDOR. 
Politikai főmunkatársai: Bródy Sándor, Lengyel 

Zoltán és dr. Kalmár Antal.
A NAP a 48-as eszmény leghívebb katonája s a 

67-es politika legkérlelhetetlenebb üldözője.
A NAP nemcsak a legkitűnőbb lap, de a 

LEGOLCSÓBB IS.
Előfizetés Amerika területére egész évre $5.—
Félévre ...................................................................... $2.50
Negyedévre .............................................................. $1.25

Mutatványszámokat készséggel küld:
A NAP kiadóhivatala:

Budapest, VIII. kér., Rökk Szilárd-utcza 9. J

KALAUZ.
A SZENT PÉTER ÉS PÁL MUNKÁS BE- 

TEGSEGÉLYZő EGYLET. Alapittatott: 1909 
julius 1-én McKeesporton, Pa. Székhelye: Mc 
Keesport, Pa. Üléseit tartja minden hónap első 
vasárnapján. Beteg ragjainak fizet $5 heten- 
kint. Temetési dij az elhalt tag után $50. A ta­
gok elhalt nejeik után $25. Belépési dijak: 18 
—30 évesig $1.25, 30—40-ig $1.50, 40—50-ig $2. 
Havi dij 50 cent. A biztosítéki alapra 25 cent 
negyedé venk int.

A tisztikar: Elnök: Vasil András, alelnök Fo­
dor Károly, titkár Domer Károly, jegyző: Szél 
János, pénztáros: Takács János, ellenőr: Barna 
Ferencz, zászlótartók: Tóth Pál, Balázs András, 
beteglátogatók: W. Takács József, Katona Mik­
lós. A titkár czime: Domer Károly, c. o. Roth 
Bank, Box 442 McXeespcrt, Pa.

Az egylet tagja lehet minden tisztességes ke­
resztény magyar ember.

HA NEM BESZÉL ANGOLUL
és ha akarna tudni, akkor küldje be a nevét | 

és pontos czimét

MANDEL ERNŐNEK
6 majd felvilágosítást fog küldeni, hogyan I 

lehet megtanulni három hónap alatt.
Tandíj 2 dollár havonta.

61 AVENUE A, ---------------- NEW YORK, N. Y.

Albany, July 24, 1909.
Pursuant to the provisions of section one of article 

fourteen of the Constitution of the State of New York, 
and section two hundred and ninety-five of the
excluded proportionately to the «Dient to which the

Election Law, notice is hereby given that the follow­
ing proposed amendment to section ten of article eight 
of the Constitution of the State of New York, is to b- 
submitted to the people for approval at the next gene­
ral election in this State to be held on the second day 
of November, 180$.

SAMUEL S. KDÜKIG, 
Secretary of State. 

AMENDMENT NUMBER FOUR *
CONCURRENT RESOLUTION OF THE 

SENATE AND ASSEMBLY 
Proposing an amendment to section ten of 
article eight of the constitution, relating to the 
limitation of the indebtedness of cities and 
exc«ptiJBg certain kinds of bonds from compu­
tation of the debt of t city for purposes of 

such limitation.
Whereas, The legislature at its regular session in 

nineteen hundred and eight duly adopted a resolution 
proposing an amendment to section ten of article eight 
of the constitution, relating to the limitation of the 
indebtedness of cities and excepting certain kinds of 
bonds from computation of the debt of a city for pur 
poses of such limitation; and

Whereas, Such resolution has been duly published in 
accordance with law and the constitution and referred 
to the legislature for action; therefore:

1. Resolved (if the Assembly concur), Tket section 
section ten of article eight of the constitution be 
amended to read as follows:

ARTICLE VIII.
10. No county, city, town or village shall hereafter 

give any money or property, or loan its money or 
credit to or in aid of any individual, association or 
corporation, or become directly or indirectly the owner 
of itoek in, or bonds of, any association or corpora­
tion; nor shall any auch county, city, town or village 
be allowed to inerr any indebtedness except for 
county, city, town cr villásé purposes. This section 
shall not prevent such county, city, town or village 
from making such provision for the aid or support of 
its poor as mav be authorised by law. No county or 
city shall be allowed to become indebted for any pur­
pose or in any manner te *n amount which, including 
existing indebtedness, shall exceed ten per centum of 
the assessed valuation of the real estate of such county 
or city subject te taxation. *• it appeared by the 
assessment rolls of said county or city on the last 
assessment for state or county taxes prior to the 
incurring of such indebted»e«>i; and all indebtedness 
in excess of such limitation, except e»ch as cow may 
exist, shall be absolutely void, except as herein other­
wise provided. No county or city whose present 
indebtedness exceeds ten per r*eutura of the assessed 
valuation of its real estate subject to taxation, shall 
be allowed to become indebted in any further amount 
until such indebtedness shall be reduced within such 
limit This section shall not be construed to prevent 
the issuing of certificates of indebtedness or revenue 
bonds issued in anticipation of the collection of taxes 
for amounts actually contained, or to be contained in 
the taxes for the year when such certificates or reve­
nue bonds are issued and payable out of such taxes: 
nor to prevent the city of New York from issuing 
bonds to be redeemed ont of the tax levy for the year 
next succeeding the year of their issue, provided that 
the amount of such bonds which may be issued in any 
ona year in excess of the limitations herein contained 
shall not exceed one-tenth of one percentum of the 
assessed valuation of the real estate of said city sub­
ject to taxation. Nor shall this section be construed 
to prevent the issue of bonds to provide for the supply 
of water: but the term of the bonds issued to provide 
the supply of water, in «Kce-36 of tta limitation of in- 
debledn#ís ősreiu. «hal! aot excaed twenty years,
and a sinking fund shall be created on the issuing of 
the said bonds for their redemption, by raising 
the sum of the principal and interest of said bonds at 
their maturity. All certificates of indebtedness or 
revenue bonds issued in anticipation of the collection 
of taxes which are not retired within five years after 
their d\t5 of issue, and bonds issued to provide for 
the sipr’7 of water, and any debt hereafter incurred 
by anv portion or part of a city if there shall be any 
sucii debt, shall be included in ascertaining the power 
of the city to become otherwise indebted; except that 
debts incurred by the city of New York after the 
first day of January, nineteen hundred ana four, and 
debts incurred bv any city of the second class after 
the first day of January, nineteen hundred and eight, 
and debts incurred by any city of the third class 
after the first day of January, nineteen hundred and 
ten, to provide for the supply of water, shall not be 
so included; and except further that any debt here­
after incurred by the city of New York for a public 
improvement owned or to be owned by the city, which 
yields to the city current net revenue, after making 
any necessary allowance for repairs and maintenance 
for which the city is liable, in excess of the interest 
on lei! i-slA and of the annual instalments necessary 
for 16« «»«wiT^lxation may be excluded in ascertaining 
the power of said city to become otherwise indebted, 
provided that a sinking fund for its amortization shall 
have been established and maintained and that the 
indebtedness shall not be so excluded during any 
period of time when the revenue aforesaid shall not 
be sufficient to equal the said interest and amorti­
zation Instalments, and except further that any indeb­
tedness heretofore incurred by the city of New York 

for any rapid transit or dock investment may be so

I. A. GAREE
1064 MARKET St,WHEELING,W.Va.
Tiszta Rye és Bourbon whiskey, kitűnő 
borok, gin, cognac, rum, kümmel, tör­
köly, szilvorium és minden más ital.
A LEGJOBB MINŐSÉGŰ PALACZ- 
KOZOTT WHISKEY KVARTJA 80 

CENTTŐL EGY DOLLÁRIG.
-----  Sör nagyban való eladása. -----

KIHIRDETÉSEKET

elfogad a „Bevándorló“ minden 

ügynöke és a kiadóhivatal: 

327 East 13 Street, New York.

$25,000.00 ÁLLAMI BIZTOSÍTÉK.

Joseph Major Myers I

Főüzlet: PHILLIPSBURG. N. J 
Fióküzlet: ALPHA, N. J.

Az összes h.tjóvonalak törvényes - , 
Pénzküldés az. ó hazába: a 1. :
legolcsóbban szállítok. Mindenféle I 
ügyeket, valamim konzuli Int--., -:i«'. 
zck. Egyedüli közjegyző Ph Üi;. 
nyékén. Honfitársaim mindéi: uu; i • 

felvilágosit:'.'t kapna.

::: MAGYAR JOGVÉDŐ EGYESÜLET ;:: 
(HUNGARIAN PROTECTIVE )SOCIETY. 

Pittsburg, Pa.
— Alapittatott 1905-ben. —

Igazgatósági üléséit tartja minden hónapban 
saját helyiségében.

433 Fourth Ave., Pittsburg, Pa 
Elnök: óhegyi János, t. elnök Király E. 

József, alelnök Magyar András, pén/ óV: , - 
Horváth János, titkár Koháry Bertalan, 
ügyészek: W. Clyde Grubbs, T. Chaim. Duff 
magyar ügyész és közjegyző Dobó István, 
ellenőrök Kovács Rudolf, Stugner János. 
Igazgatók Pittsburgban Horváth -János. Ma­
gyar András. Connelsville és vidékén Kolle- 
szár István. Traweskyn és vidékén Kránitz 
Kálmán. Flemingpark és Pittokban Kuruc 
Vendel. Bruceton és vidékén Kánya Gábor. 
McKeesportban Kánya Gusztáv. Traugerben 
Lengyel János. Ambridgeben Szabó János. 
Irvinben Kopházi József. Dunkirben > : on i 
József. New Brightonban Görcsös Kálmán. I 
Duquesneban Gogolja András. Coleyban ! 
(Castle Shanon) Báthory István. Lecchburg- i 
ban Soltész .János. Preston, Burdinen és vi­
dékén Géci Imre, Hadnagy Ádám. Priceda- 
len Krajnyák András. Coal Bluff-Shire 
Oakson Iíerspold István. Coal Center és vi­
dékén Jakubik János, Andó József. Wickha- 
venben Szabados István. W. Leisenringen 
Elek. András. Uniontownban Matulav Zol­
tán. Lyndorán Magetti Géza. Expediten 
Szunyogh Ferencz. Vintondalen Olesányi La­
jos. Blackbumon Zborai János. Adelaiden 
Mihók György. Líisenriagwi 3. Vizy János. 
Star Junctionban Köles István. Largen iú . 
János. Connorvillen Gyurkovics J >/set\
No. 3. Mitró János.

RIZSÁK JÁNOS
passaici pénzküldő budapesti irodai a 

VII., KIRÁLY-UTCZA 193. EZ ÁM ALATT van. 
Irodavezető: RIZSÁK MIHÁLY.

camst iw«elv»4 fcy Bald city therefrom
shall meet the interest aaá amortieation Instalments 
thereof, provided that any increase in the debt in­
curring power of the city of New York which shall re­
sult from the exclusion of debts heretofore incurred 
shall be available only for the acquisition or construc­
tion of properties to be used for rapid transit or dock 
purposes. The legislature shall prescribe the method 
by which and the terms and conditions under which 
the amount of any debt to be so excluded shall be 
determined, and no such debt shall be excluded except 
in accordance with the determination so prescribed. The 
legislature may in its discretion confer appropriate 
jurisdiction on the appellate division of the 
supreme court in the first judicial department for the 
purpose of determining the amount of any debt to be 
so excluded. No indebtedness of a city walid at the 
time of its inception shall thereafter become invalid by 
reason of the operation of any of the provisions of this 
section. Whenever the boundaries of any city are the 
same as those of a county or when any city shall in- 
vlude within its boundaries more than one county, 
the power of any county wholly included within such 
city to become indebted shall cease, but the debt of 
the county, heretofore existing, shall not, for the pur­
poses of this section, be reckoned as u part of the city 
debt. The amount hereafter to be raised by tax for 
county or eGy purposes, in any county containing a 
city of over one hundred thousand inhabitants, or any 
such city of this state, in addition to providing for the 
principal and interest of existing debt, shall not in the 
aggregate exceed in any one year two per centum of 
the assessed valuation of the real and personal estate 
of such county or city, to be ascertained as prescribed 
in this section in respect to county or city debt.

2. Resolved (if the Assembly concur), That the 
foregoing amendment be submitted to the people for 
approval at the general election to be held in the year 
nineteen hundred and nine, in accordance with * the 
provisions of the election law.

State of Hew Yjrk,
Io Seiet*, Apt! 13 U>i. f
The foregoing resolution was duly passed, a 

majority of »11 the Senator« nUctote a
favor tbvrsof

By order of the Senate.
HORACE WHITE, 

President.
State of New York,

In Assembly, April 27, 1909.
The foregoing resolution was duly passed, a 

majority of all the members elected to the Assem­
bly voting in favor thereof.

B}' order of the Assembly,
J. W. WADSWORTH, Jr., 

Speaker.
State of New York, 1

Office of the Secretary of State. r ®"
I have compared the preceding copy of concurrent 

resolution with the original concurrent resolution on 
file in this office, and I do hereby certify that the 
same is a correct transcript therefrom, and of the 
whele thereof.

Given under my hand and the seal of 
office of the Secretary of State

[L. S.] ut the city of Albany, this
twenty-fourth day of July, in 
the year of our Loid, on« 
thousand nine "hmnflred nőé n'.ae.
SAMUEL 8. KOENIG, 

Scerctirv <f State.

KERESTETÉS.
Vennesz András koronezúi. .........

ilv’tfaégü honfitársat vagy a róla m in­
kát felhívjuk, hogy fontos családi ügy­
ben irja meg a czimét a Bevándmi 'i i-hi- 

cagoi irodájába: 120—122 Locust Street, 
Chicago, III. — Vennesz már két év éta 
Wisconsin államban tartózkodik.

MRS. BÉRESSY
ól-.leveles magyar szülésznő mindenféle női be 
tegséghez ért. Szüléseket a háznál is elfogad. 
Czim: Mrs. J. Béressy, 132 seventh street, cor­
ner Avenue B, New York.

2*31

FORM FOR SUBMISSION OF AMENDMENT 
NUMBER 1WR.

Shall the proposed ainr.damt to rectien ten of 
article eight of toe Const:tooicr. relating to the li-ui- 
talion el tfie '.nlebt-filn-?t of cities ard ex-epting 
certain kir.da of hands front competition of tie debl 
of a city for purposes of su:d limitation, le a; t roved!

Nők és férfiak!

Nekünk van a legnagyobb ervosi gyakorla­
tunk a magyarok között az Egyesült Államik­
ban és Kanadában.

Sok év óta férfi ée női betegségek gyó,;yi 
tásának szenteltük magunkat.

Kik alapos, lelkiismeretes gyógyulást 
nek szakavatott, tapasztalt európai orv .
— kik alaposan vizsgálnak, kezelnek szív-, ti. 
dő-, ideg-, máj-, gyomor-, vese-, hólyag , bór-. 
száj-, szem-, fül-, orrbetgeségeket, nenn gyen 
geséget, aranyér-, könzvénybántalrcat, v ” 
gezést, bágyadtságot, húgycső-, bélféreg és ! 
mily titkos betegséget, — azok bizalommal for­
duljanak hozzánk.

Mi rövid idő alatt kezelünk mindennemű tit 
kos, belső és külső bajokat, daganatokat ni 
rigy-, torokdaganat), vérbajokat, elgyengüit :-r 
fierőt, impotencziát, ifjúkori bűnök s kihág'.- 
következményeit és mindennemű nemi be:-• 
get.

Jelszavunk: a beteg alapos és lelkiiRnier-'trs 
kezelése, annak megelégedésére.

Ha a bajt gyógyíthatatlannak találjuk, 
kezelésre nem vállaljuk el és őszintén
mondjuk.

Gyógykezelésünk teljesen fájdalom t- -j 
és nem akadályoz senkit munkájában . : • . ;
gyógyítunk évente.

Tanácsért forduljon hozzánk; ez sem.m-De 
sem kerül; h& baja van, jöjjön azonnal. 
laszsza holnapra. Hu személyesen nem ;

Fel vagyunk szerelve legújabb villany.^ • 
készülékkel. Röntgen-sugaras gépezettel 
a test keresztülviiágitásá: teszi lehetővé' - 
jelenkori orvosi tudomány minden LgtokelW'- 
sebb eszközeivel.

Vizeletelemzést elvállalunk; mérgeket gy w 
szereinkben nem alkalmazunk.

Mi New York áliambax törvényileg be va­
gyunk jegyezve.

Dr. Landes,
Dr. Rankin,

Dr. Roger,
Dr. Shattuck,

Bécsi Orvosok Intézetében.
140 E. 22 STREET. NEW YORK CIT1

3 ík és Lexington Ave kozott. 
RENDELÉS: Reggel 9-t61 este 8 lg 
VASÁRNAP: Reggel 9-töl d. n. 4-ig
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